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Miinkat követel az építőipar
A  német birodalmi kormány 

hivatalosan védte meg Horthy Miklós 
kormányzót a berlini szocialista lapok

támadása elten
Berlin, február 23.

A berlini esti lapok közük a biro
dalmi kormánynak azt a kommüniké
iét, melyben elítéli az .,Abend"-nsk 
Magyarország kormányzóidról irt rá
galmazó cikkét. A cikket a Vorvaris, 

német szocialisták központi orgánu
ma is átvette. A polgári lapok kivétel 
nélkül helyeslik a kormány elhatáro
zását és gyors cselekvését.

4 Deutsche Allgemcine Zeitung 
vezető helyen evvel a címmel 
közli kommünikéiét: „4 birodalmi 

kormány a Vorwárst ellen''.
A Berliner Börzenzeitung azt írja, 

hogy a birodalmi kormány evvel a 
közleménnyel dezavuálta a Vor- 
. árts-et. A Deutsche Tageszeitung- 

ban Wilhelm Hack lelkesen állást fog
áé Magyarország kormányzója mel
lett és többek között a következőket 

„A német szociáldemokrácia di- 
■ öíti a legnéinetgyűlölőbb idegen ái- 
mférfiakat is, ha azok pártpolitikai
ig közel állanak hozzá, de

bemocskol minden külföldi mi
nisztert, vagy államfőt, aki előtte 
párpolitikai okokból megbízhatat

lannak látszik.
■lem törődik avval sem, ha Németor- 
zág bevált barátairól van szó. A szo- 

-i áldemokraták mérges dühe mind- 
■ íiekclőtt Horthy admirális ellen irá
nyul, akinek

nem tudják megbocsátani, hogy a 
bolsevisták magyarországi gyilkos 

uralmát letörte
cs tartós nemzeti kormányzatot veze
teti be. A szóciáldemokraták központi 
orgánuma nem átalja a cseh lapokban 
Horthy Miklós ellen már régebben kö
r-ólt rágalmakat teljes egészükben 
megismételni és valóknak tünteti fel.

Az egész cikket a bolsevista és 
kommunista szidalmak lexikóná- 

ból vették át.
Bizonyság ez a cikk a szociá ldem ok
raták külpolitikai téren való felelőtlen- 
bégére és lelkiismeretlenségére. Mit

törődik a Vorwarts avval, hogy 
.Magyarország kormányzója a leg
megbízhatóbb mindazok köz*, aki
ket Németország a külföldön ba

rátainak tekinthet.
Magyarország barátsága vájjon elbír

Budapest székesfőváros törvényhatósági 
bizottsága március l-én díszközgyűlés ke
retében ünnepli u kormányzó tízéves ál
lamfői jubileumát.

Székesfehérvárról jelentik Horthy Mik
lós kormányzó tízéves kormányzói jubi
leuma alkalmából Fehérvármegye és Szé
kesfehérvár március l én 11 órakor dísz- 
közgyűlést tart amelyen gróf Széchenyi 
Viktor főispán, Havranek József alispán 
és Zavaros Aladár méltatják a kormányzó 
érdemeit. A díszközgyűlés után mindkét 
törvényhatóság külön gyűlésre ül össze s 
a megye részéről Töke István etyeki plé
bános, a város részéről pedig Képes Já
nos királyi közjegyző terjeszti elő a hatá
rozati javaslatot,

Az elfogadott határozati javaslatokat 
még aznap külön futár viszi fel Pest

megye főispánjához,
aki Csonka-Magyarország vármegyéinek

e éveken keresztül minden erőpróbát? 
Bármennyire elutasítja a német nép 
többsége azt a szellemet, amely a 
Vorwarts cikkében kifejezésre jut, 
mégsem lehet evvel mind azt a kárt 
jóvátenni, amit a cikk máris okozott.

határozati javaslatait külön díszes album
ban fogja átadni a kormányzónak.

Su'vo.v Lajos Székesfehérvári megyés- 
püspök elrendelte, hogy március 3-án, a 
kormányzó országlásának tizedik évfordu
lója alkalmából

a megye összes katolikus templomai
ban délelőtt tíz órakor szentmisét 

tartsanak
és az iskolai előadások szüneteljenek. A 
budapesti tisztelgésen Székesfehérvárról a 
Vörösmarthy-kör és az Országos Orvos
szövetség székesfehérvári és fehérmegyei 
csoportja küldöttségileg képviseltetik ma
gukat.

Nagykanizsa város törvényhatósága 
márc. l-én díszközgyűlésen fejezi ki hó
dolatát a kormányzónak. Az ünnepségek 
alkalmából a város összes templomaiban 
hálandó istentiszteletet tartanak.

Horthy M iklós
Irta: Haller István.

A magyar nemzet utolsó tíz e sz 
tendeje egy nagy korszakot repre
zentál. Az élet érvérére gyorsabb, 
mint régen, az esetném ek árja ro
hanóbb és veszedelm sebb. mint 
századokkal ezelőtt. A/, egy testbe 
szövődött kultúremberiség beteg
ségei, problémái, erőlködései és 
céikitűzései nehézzé teszik a kor
mányrúd kézbentartását s a felfo
kozott, egymásratörő energiák és 
érdekek harcában az irány tartást.

A mi nemzetünk kicsiny sajka az 
életnek történelmi erők viharától 
zaklatott tengerén. És éppen mert 
kicsiny, jobban ki van téve a hul
lámok játékának, a magasságok és 
m élységek veszedelmének, a szik
lák és zátonyok elvesztő erejének, 
mint a nagy népek hajókolosszusai. 
Ézt a sajkát kormányozni nehéz 
feladat s aki megbirkózik vele, 
olyan emléket állít magának a nem
zet életében, amely árcnél mara
dandóbb.

Horthy Miklós kormányzó tíz 
esztendő óta áll a magyar nemzet 
élén. A legvadabb hullámzás köze
pén adta a sors kezébe a kormány 
rudat. Akkor, amidőn f ő  még sem 
mi sem volt, veszedelm es sz ili és 
zátony annál töbo. Csonh.a-Mugy;:r- 
ország akkor indult el, hogy mara
dék erejével belekapaszkodjék az 
ezer év verejtékével és vérével 
megöntözött maradék földbe, hogy 
itt újra léiekzethez, erőhöz jusson, 
lábát m egvesse az ősi birtok egy  
taípalattnyi helyén s felépítse az új 
jövőt, amely nem lehet más, mint a 
réginek folytatása jogban, becsület
ben és világtörténelmi hivatotíság- 
ban. A megkapaszkodás, a talpra- 
állás sikerült, a nagy vészek után a 
nemzet seregei elrendeződtek. Élet 
és munka indult meg. Szenvedésteli. 
sikerben gyér, de szívós és törhe- 
hetetlen, mert az ősi talaj erőt, a 
vezér hitet és bizalmat adott a se 
regeknek. Megállt a magaslaton, 
ahova a nemzet helyezte és nem 
vegyülve bele az élet apró tusáit 
képviselő politikai harcokba, fölötte 
állva mindenkinek, biztos szemmel 
és nyugodt kézzel mutatta az 
irányt, amely felé lassanként a 
nemzet minden szellemi, erkölcsi 
és anyagi erejének fordulnia kell.

Tíz esztendő alatt a nemzet útja 
az ujjmutató nyomán felfelé v eze
tett. A hullámok tombolásából rév
be, az aléltságból a munkába, a 
káoszból a rendbe. Nem jutottunk 
el a Kánaánba, nem száradt fel 
minden könny, nem szűnt meg min
den jaj. A sebek még véreznek, de 
úgy érezzük mégis, hogy lábunk 
alatt egyre szilárdul a talaj és fo
kozódik bentiünk a történelmet al
kotó energia. Ez a munka Horthy 
Miklós kormányzó védelme alatt, 
ujjmutatása szerint, célkitűzése nyo
mári folyt és folyik. A nemzet ezért 
hálás, a történelem pedig feljegyzi, 
hogy e tízéves korszak vezére jó 
munkát végzett.

Gróf Klebelsberg a vidéki városok 
fejlesztéséről beszélt Békéscsabán

_ A Magyar Hétfő tudósítóidtól. —
A Magyar Vidéki Városok Kulturális 

Szövetsége vasárnap délelőtt Békéscsabán 
a városháza dísztermében tartotta meg 

harmadik egyetemes ülését. 
Somogyi Szilveszter szegedi polgármester 
nyitotta meg az ülést. Üdvözölte gróf 
Klebelsberg Kunó vallás- és közoktatás
ügyi minisztert, továbbá Feilitzsch Bert- 
hotd főispánt, aki a belügyminiszter kép
viseletében jelent meg. Méltatta ezután a 
közoktatásügyi miniszter érdemeit, akinek 
nevéhez a kulturális intézmények  ̂ egész 
sora fűződik. Jánossy Gyula, Békéscsaba 
polgármestere, a városok, kulturális egye
sületek és az egyetemek kiküldötteit üd
vözölte, majd

gróf Klebelsberg Kunó vallás- és köz
oktatásügyi miniszter mondott nagy 
beszédet a vidéki városok fejleszté

séről.
Beszédének gondolatmenete ez volt:
— Jóvá kell tennünk — mondotta —•

azokat a nagy történeti igazságtalanságo
kat, amelyek a török hódoltságból kiin
dulva a nagy magyar alföldön estek. Itt 
a? Neie’ hogy azokból az anyagi eszkö
zökből, melyek az állam rendelkezésére 
állanak,

igazságos arány szerint a vidéki vá
rosok is részesüljenek.

Ezért igyekezte mméltányosan szétoszta
ni az ország városai között mindazokat 
az intézményeket, melyeket a kultuszmi
nisztérium létrehozott, abból indultam ki, 
hogy a falu, a puszták és tanyavllág 
kapja meg elsősorban a maga népiskoláit

A városoknak középfokú tanintézetek
létesítésével iparkodtam segítségére 

sietni.
Két legnagyobb alföldi városunkban pe

dig kiépítettük az egyetemeket és a kli
nikai rendszert.

A miniszter nagy tetszéssel fogadott 
beszéde után dr Kuti Sándor és dr Südy 

Ernő tartott előadást.

A törvényhatóságok díszközgyűlésen ünnepük 
a kormányzót



í .  oldal.

A M ajorék  B özsi
kéjét a z  újságban  

hirdetik
Szomorú riport P esterzsé

betről
— A Magyar Hétfő tudósítójától. —

Örökbe adná egy éves egész
séges kisleányát Major János, 
Pesterzsébet, Pacsirta-ucca 112. 
szám.

Az egyhuszasos lány.
Jókai egy megható elbeszélésében örö

kítette meg a kis tót leány történeiét, akii 
élesanyja egy húszasért adott zálogba an
nakidején 1896-ban, mikor odafönt a tót- 
ságon olyan kevés krumpli termett, hogy 
a kis Zsuzsikának már nem jutott. A kis
lány azután felnőtt, derék sudár leányzó
vá, Romosz uram, akinél zálogban ma
radi, beeszeretett, ieeségül is vette vol
na, de akkor megjött ám az édesanyja. 
Nem felejtette el Zsuzsikáját, de nem ám. 
Termett már krumpli elég a földecskén - 
itt a huszas, viszem a lányt.

Az éiet pedig néha rádupláz a legna
gyobb mesemondóra is.

A gyerek végeit. . .
Pesterzsébeti a Török Flóris-ucca vé

gén. a villáim Pacsirtatelepi végállomá
sán a sarki c korkaárusná! érdeklődünk 
Majorék felől.

— Aha. a gyerek végett tetszik! Tes
sék csak itt egyenesen balra, és végig. A 
túlsó oldalról a negyedik, vagy ötödik 
ház. Nagyon szép, egészséges gyerek.

Pesterzsébeten maid mindenki ismeri 
egymást, ügy idegen keresi Majorékat?

Tizen is ajánlkoznak, hogy elvezetnek. 
Egy fiatal lány magyarázza:

— Nem tehetnek kérem egyebet, hiszen 
ismerjük mi őket.

Nagyon derék emberek, csak hát nin
csen szerencséjük.

A kerítések mögül kutyák ugatnak ki s 
itt is, ott is nyílnak a kis kapuk.

— Valaki eljött a Majorék kislányá
ért . .  .

így megy a hír szájról-szájra a Pa
csirta-utcában.

A gyermek.
ütött-kopott ház. Csapott fedelű. Kilin

cse sincs, csak úgy madzagra jár. Akik itt 
laknak, azoknak nem sok őrizni valójuk 
van.

— Itt van éppen az asszony — mondja 
valaki.

Vannak velem már vagy nyolcán. Hát
rahúzódnak. Az asszony — fiatal, ijedt 
szemű kicsi asszonyka — egy kőre fek
tetett deszkán ül a vékonyka napon, ölé
ben a egyrekkel. Előtte a földön még egy 
gyerek játszik.

— Majomé — kiabál valaki a csoport
ból — a gyerek miatt jöttek.

Az asszony feláll és jön. Úgy hozza a 
karján a gyermeket, mint valami árut, 
portékát. Rámnéz, megzavarodik s egy 
félszeg mozdulattal int a gyerek felé.

— Szép szőke kérem, tessék nézni
olyan kék szeme van, mint az apjának.

A gyerek bámul riadtan és egy ösztö
nös mozdulattal odasíinul az anyjához.

Ott állunk a sívár, csupasz udvaron, 
hátunk megett a sugdolódzó szomszédság 
és az asszony csendesen a földet néze
getve felelget.

Nem tudunk, kérem, megélni, hiába.
Az uram kitanult cipész. Huszonhét esz
tendős. Én is annyi leszek a tavaszon. De

nincs munkája, bizony már két esz
tendeje nincsen.

Most újságot árul, avval keres valamit, 
de négyünknek az nem elég. Janika! 
Gyere csak!

A fiúcska is odapöndörödik. Értelmes, 
nyílt arcú gyerek. Áll és néz.

— Ez már két és féléves, kérem. Ha valaki 
elvállalná u kicsit, hát nagy nyűg esne le 
a nyakunkról. Mert akkor

én is munkábaállhatnék.
Vállalnék akármit, mosást, vasalást, taka
rítást, de két kicsi gyerekkel nem mehe
tek sehova. Ha valaki ezt a kicsit elvál
lalná, a nagyobbikkel csak elkínlódnék 
valahogy.

Úri kisasszony is lehetsz.
Sírósan beszél már. A kicsi odasímul 

egészen az anyjához és kezeivel az arcát 
, askolja.

— Nem sajnál megválni a gyermektől?
— Kerem szépen, mondja, tessék el

lj inni,
nagyobb rosszat teszek, ha itt tar

tom a nyomorúságban.
Aki örökbefogad egy gyermeket, az tud 
is neki enni adni. Tessék elhinni, egész 
helyes úrigyerek lenne ebből.

Mosolyogni próbál, de nehezen sikerül, 
a szája sírásra görbül.

M d^ynr SSéííö 1930 február 24.

—' Csak jó dolga legyen a Bözsikének 
mondja —

nem bánom, ha nem is engednek hoz
zá soha

— és kibuggyan a könny a szeméből —. 
mert hallottam, hogy vannak olyan embe
rek, de nem bánom, csak neki legyen jó 
dolga. Bizony — s megsimogatja lágyan 
a gyermek szőke fejét — úri kisasszony 
is lehetsz még.

A piros íüggök.
A gyermek felnevet a siinogatásra, 

gondtalanul. Fiilében kis függők villannak 
meg. Pirosak. Az asszony látja, hogy azt 
nézem. Ujjai közé fogja a függőt. En vet
tem neki, mikor született elakad a : 
hangja — és . . .

nagyon szeretném, ha a fiilében ma
radna akkor is,

ha . . . elviszik.
A kapuig kísérnek. Janika pacsit ad, de j 

a kicsi elbújik az anyja nyakához, onnan : 
Pisiog elő. Tiszta kék gyerekszemében olt , 
ül az ijedtség.

A közvélemény.
A villamoson is beszélik a dolgot. Egy 

kék zubbonyos ember mondja, hogy
a Majorék Bözsikéjét az újságban 

hirdetik.
-  Hát bizony — azt mondja - mit 

csináljon. 5  gondolkozik rajta, hogy váj
jon tényleg mit is csináljon szegény Ma
jomé — hát — s megvonja a vállát, a 
gyerek csak jön, jön, még

szidják is a népe*, hogy nincs elég
gyereke, azután kenyér az meg nin

csen.

Szép szóval nem lakik jól a gyerek.
S ráhiimmegetnek kőibe?! hát avval 

nem ... azon nem hízik le
Csend. A kocsi belsejében egy asszony 

ül Karján kékszalagos, csipkés pólya, a 
pólyában egy fekete szemű fehér gyerek. 
Az asszony nem szól bele a vitába. Csen
desen ül. A szeme sarkában egy-egy ra
gyogó könnycsepp. A gyerek felé hajlik 
és megigazítja a takarót.

V asárnap délu tán  nagy részvét 
m ellett tem ették  el dr L akatos G ézát

— A Magyar Hétfő tudósítóidtól. —
Dr Lakatos Géza ügyvédet, főváros! 

bizottsági tagot, a katolikus közélet régi 
kiváló harcosát vasárnap délután temették 
cl a kerepesi-úfi temetőben igen nagy 
részvét mellett. A rj ászoló közönség nagy 
számában megnyilatkozott az a kivételes 
tiszteiéi, amelyet Lakatos Géza dr iráni 
úgy a pályatársai, mint a kercsztényszo- 
ciaüsta mozgalom vezérkara és hadserege 
a főváros törvényhatóságának keresztény 
pártja és a katolikus sajtó mindig érzett. 
Lakatos Géza azok közé a kevesek köze 
tartozott, akik nem az összeomlás után 
lettek a keresztény politika szószólói, ha
nem már a békében is a kereszt vitézei 
között küzdöttek.
Pályája igen fényes auspiciumok között 
indult meg. Ö volt az első olyan sub atts- 
piciiis regis felavatott doktor, akinek

kettős jogi és államtudományi dokto
rátusa volt.

Megérczvén, hogy a magyar jövőben a 
munkáskérdésnek minő jelentékeny szere
pe lesz, végzettsége után baiárta Német
országot, Franciaországot és Angliát, min
denütt tanulmányozván u küllöldi munkás- 
mozgUlmakat. Mikor hazatért Magyaror
szágba, Giesswein Sándorral keresett üsz- 
szeköttetést, aki akkor kezdte felhívni az 
ország figyelmét a munkásmozgalmak fon
tosságára. Csakhamar meg is alakult az 
első keresztény munkásszervezet, a Jó
zsefvárosi Keresztény Mnnkásegyesület, 
amelynek vezetését mint ügyvezető elnök 
Lakatos Géza vette át.

Ö dolgozta Ki a keresztényszocialisía 
programot is, amely demokratikus 
szellemével nemcsak a munkásság, 
hanem az intelligencia körében is nagy 

feltűnést keltett.
Unnék a programnak alapján indult meg 
Magyarországon a keresztény munkás- 
szervezkedés, melynek eredményeképen az 
1910-1 nagy nemzeti akcióban részt vett a 
keresztény inetlligencia is s

kél évvel utóbb megalakul az ön
álló keresztényszocialista párt,

amelynek Lakatos Géza dr. ügyvezető el
nöke lett.

Glattfelder Gyula Csanádi püspökkel 
együtt Lakatos Géza volt újjászervezője 
a Szent Imre Körnek s egyik alapító tag
ja az első Szent Imre Kollégiumnak, to
vábbá az egyetemi Kongregációnak és a 
Szent Imre Körben alakult keresztény- 
szociális ügyosztálynak.

Tagja volt ezenkívül a katolikus 
Kongrua-Tanácsnak, a Pázmány-Egye- 

süiet választmányának és ügy
vezető elnöke az Apostol Nyomda 

rt-nak.
A proletárdiktatúra bukása után ott volt 
a keresztény politikai mozgalmak szerve
zésében. Fővárosi bizottsági taggá válasz
tották s azóta a keresztény párt kere
tében rendkívül értékfes munkásságot fej
tett ki a főváros törvényhatósági közgyű
lésein. Közbecsiiléstöl övezett alakjának 
elmúlása súlyos vesztesége a magyar ka
tolikus közéletnek,

A vasárnap délután négy órai temeté
sen a gyászolók sorában ott volt Haller 
István volf miniszter .országgyűlési kép
viselő, Huszár Károly, a Társadalombiz
tosító intézet elnöke, dr Sinöcz Jenő pol
gármester, dr Czcttler Jenő, a képviselő
ház aielnöke, Hedry Béla tábornok, And- 
réka Károly nyugalmazott főkapitány he
lyettes, dr Petrovácz Gyula, Szilágyi La
jos, Frühwirt Mátyás, Lázár Miklós, 
Platthy György, dr. Bródy Ernő és Fá
bián Béla országgyűlési képviselők, dr 
Wolkenberg Alajos, a Pázmány Péter Tu

dományegyetem prorektora, Tubódy Ti
bor országgyűlési képviselő, dr Bérezel 
Jenő alpolgármester. Perebi Győző, Édes 
Endre. Tilt Antal, Liber Endre, Lobmayer 
Jenő fővárosi tanácsosok, Kossalka 
János dr és dr Bonkáló Sándor egyetemi 
tanárok. Székely János v. államtitkár, dr 
Haller József, Szabó József és Darányi 
Ferenc v. képviselők, a Központi sajtó- 
vállalat képviseletében BarUnyay Lajos 
kormányíőtanácsds és Berkes Róbert, a 
Központi Sajtóvállalat lapjainak igazga
tója, dr Krucsay Bayer Antal svéd kon
zul, Szigeti János felsőházi tag. a Köz
ségi Takarékpénztár igazgatója, dr Bolt
tá Károlyt ügyvéd, dr Bednárz Róbert és 
Blieszncr Ágoston apátplébánosok, dr 
Krizs Árpád, rókusi plébános, dr. Miklós 
Ferenc, Szepesi Albert, dr Bieber József, 
Nagy Ferenc fővárosi bizottsági tagok, dr 
Marcell Mihály egyetemi tanár, dr. Szőke 
Gyula ügyvéd, felsőházi tag, dr <hiidy 
Nándor .MáV főfelügyelő, dr Kryn’t'ld 
Ottó érseki főbiztos, dr Baránski Gyula 
kormány-főtanácsos, Eperjessy Károly nyu
galmazott főkapitányhelyettes, Früchtl Ede 
szerkesztő, a Pázmány Egyesület titkára, 
Ember Károly lovag főigazgató, Urbányi 
C. József igazgató, Törökné Kovács Her
mái írónő, Müller Antal tóvárosi bizott 
sági tag, Glatz József a Vili. kerületi r. 
kát. egyházközség elnöke.

Zászlók alatt testületileg jelet:! meg a 
Katolikus Népszövetség, a Kercsztényszo- 
eialista Egyesületek, az Emericana, a Ke
resztény Iparosok Szövetsége, a Katolikus 
Tanítók Egyesülete, a Katolikus Háziasszo
nyok Szövetsége, az Országos Katolikus 
Szövetség, a Szent Rókus Egyházközség 
stb.

A temetési szertartást dr Csiszár:!! Já
nos v. püspök, pápai protonotárius vé
gezte nagy papi segédlettel. A szertartás 
végeztével az Operaház énekkara énekelt, 
majd a Keresztény Községi Párt és az el
hunyt barátai nevében dr Miklós Ferenc 
fővárosi bizottsági tag mondott búcsúz
tatót. A holttestet ezután kivittek a sír
hoz, dr Giesswein Sándor pápai prelátus- 
nak. a keresztény-szocialista párt egyik 
megalakítójáuak sírja közelébe, ahol a 
Kereszté;; yszoc iái ista Párt nevében Szabó 
József veit nemzetgyűlési képviselő bú
csúzott el a halottól. Dr Baján Ferenc a 
szent Rókus egyházközség kebelében 
egyesült egyesületek nevében mondott 
meleg szavakat, végül Dwihully Géza a 
keresztényszocialista szakszervezetek ne
vében mondott utolsó „isten HozzácT'-ot. 
Ezután elhantolták a koporsót s a gyászo
lók elérzékenyülten váltak meg dr Laka
tos Géza sírhelyétől .
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R ejíp e jc s li
! Az egész igazán úgy kezdődik tulaj -
i Honképpen, mint egy amolyan vasúti
j anekdota: hogy egy kupéban együtt ül

tek egy angol, egy francia, meg egy né
ni;.;:, azután így — meg amúgy, mc 
hogy kártyázik a vonaton két skót, egy
szerre csak beszáll egy zsidó és az?

mondja, stb., stb. . . .
De ez más . . . ó Istenem, — hiszen ha 

valahol egy vicinális vonalon történik 
észre sem veszem, vagy személyvona: 
másodikon mondjuk. De express első tör
tént és ez borzasztó!

Az express a keleti pályaudvarról in
dult ezen a reggelen is mint máskor, vi
dáman és büszkén s azzal az eltökélt 
szándékkal vett svungot, hogy majd csak 
Párisban íé.egzik egy nagyot. Aü-ig m i, 
meg-megáll ugyan, hogyne, itt-amott rö
vid percekre, de aztán majd csak Páris
ban! A vörös bársonypárnák között 
abban a bizonyos kocsiban — itt-ott a 
zsinórozás kis fészkeiben egy-egy csöpp 
nyugati levegő volt még és most a zök
kenőre eloszlott a többi között.

A fülkében egy úr ült és az Ullstein 
magazinját olvasta látható érdeklődéssel. 
Köszöntem. Mire illető úr kinézett a szem
üvege mögül és értelmesen azt mondta: 
Out Morgen. Utánam egy magas, térd- 
nadrágos, öszes bácsi következett — né
metül köszönt, visszaköszöntünk -  és ő 
is berendezkedett. Szünet. Kockás utisap- 
kás szőke fiatalember bukkant be, rápil
lantott az Ullstein magazinjára, meg a 
tárdnadrágosra és köszönt. Németül kö
szönt, de észrevehetően angol volt, amint 
ez később az újságjából ki is derüli. Voi- 
íunk tehát idáig négyen.

Az utolsó pillanatban — lent a kalauz 
már a szájához emelte a sípot — megér
kezett az ötödik utas. Nagyon maga-, 
volt, vállas, szökés sertebajússza), bőr
kabátot és rejtpecslit viselt és vidéki 
színpadokon megátalkodott műkedvelők 
mai napig is ilyennek játsszák meg a 
nyugalmazott huszárkapitány, földbirto
kost. Különben mit lehessen tudni, úgy le
het ilyen. Szóval az idegen megáilott a 
fülkeajtóban és nyugodtan, hidegen vé- 
gigmért valamennyiünket. Féllábbal még 
kint volt. Az Ullsteinos felpislogoit, a má
sik német várakozóan nézett rá. az angol 
már bólintani akart. Most belépett. Nem 
köszönt! A háta megett egy borotvált 
arcú kemény kalapos ember jött, egy ti
pikus vígjátéki inas. Még bakompartja is 
volt — és mindez nem anekdota, becsü
letszavamra mondom, így történt. Az úr 
hátrafordult, félvállal és azt mondta, ránk 
négyünkre utalva egy rövid mozdulattal:

— Mindenütt ennyi ember van?
Mire a bakompartos:
— Ó másutt még több Méltóságos 

Uram! — és kis sárga bőröndöt helyezett 
cl a hálóban és újságokat.

Az úr pedig sarkonfordult. a rcjtpejcs- 
lival a nadrágjára vert snájdigul és azt 
mondta:

—Ná! Mindegy — és eltűnt az étkező 
kocsi irányában.

Kérem igazán nem aífektálasból mon
dom, de . . .de . . . Mit de! A piros bár
sony díványokon hófehér csipkével ki
rakva ott ragyog „Esd* Paris . . Gare 
d l Est . . . Oda fog befutni ez a kocsi. . .  
Es a kis táblák, térképek fennen fitogtat
ják az utat: Butlapest, Keleti p. u. He
gyeshalom, Wien Őst, Wien West, Salz
burg, Innsbruck, Budis, Zürich, Basel, 
Mullhouse, Belfort, Paris! És üveg alatt 
szerte . . .  a nancy-i Neptunforrás . . . 
Cathedrale de Rheims . . . Jardén des 
Plantes, Paris . . .  és négy ember ül 
itt . . . három; hát én nem számítok, egye 
ni cg a fene, én idevalósi vagyok, edzve 
vagyok. De a három idegen, akik köszön
tek, sőt nemcsak hogy köszöntek, de az 
egymás újságjáról lesték le, hogy milyen 
nyelven köszönjenek és akkor az ötödik, 
aki rejtpejcslis — ó, még mindig re.P- 
pejcsli! — és az a-t á-nak mondja — ná! 
mindegy, így — és csapkod és nem kö
szön. Szerettein volna mondani neki:

— Méltóságos uram — súgva —, inéit; - 
ságos uram, tessék szíves lenni köszön
ni! — de féltem, hogy poíoniit, igazán.

Hiszen lehet, hogy az a német „csak" 
valami vigéc és az értelmisége nem ter
jed túl az Ullstein magazinján, lehet, 
hogy az a másik német „csak** egy tanul
mányúton levő tisztviselő, lehet, hogy az 
angol „csak4* egy tanár, hiszen olyan egy
szerű emberek léteznek, nem csodálatos? 
Magam például amolyan íirkász vagyok: 
vannak egyszerű és bővített mondataim, 
van szemüvegem és van zsileltpengém. 
amivel a ceruzát hegyezem stb., viszont 
nincs rejtpejcslim. De azért mégis, Mél
tóságos Uram — most magunk között va
gyunk — nincsenek itt se a németek, se 
az angol és megmondhatom — illett volna 
köszönni! Török Sándor.

A Nemzeti Bank üdvözli a kormányzót.
A Magyar Nemzeti Bank főtanácsa feb
ruár 2 2-én déi 12  órakor tartott ülésében 
elhatározta, hogy nagybányai vitéz Horthy 
Miklós urat, akinek kormányzósága alatt 
nyerte a Bank első szabadalmát, Magyar- 
ország kormány zó'úvá választásának tize
dik évfordulóján hódoló felirattal üdvözli.
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Betiltották a nagykanizsai
szociáldemokraták Somogyi-  

Bacsó-emlékünnepét
, kámzsáról jelentik: A nagykanizsai 

Liuokrata párt vasárnapra nagy- 
: ásó Somogyi-Bacsó emlékünnepélyt 

t. amelyre meghívták Bárdos 
:: képviselő, fővárosi bizottsági tagot 
rendőrség azonban ez ünnepség meg- 
; az engedélyt megtagadta. A párt 

utolsó pillanatban telefonon értesítette 
rtlost, hogy az ünnepély elmarad.

Autót loptak 
a Décsi-mozi elől

A Magyar Hétfő tudósítójától. —
i.Vo'oi napokban tömegesen érkez- 

:'■> és ruótnrkcrékpárlopásokról beje- 
•- iökítpitányUigra. A feltűnően 

. í.irodoit lopások végül is
> készteíiék a rendőrségei, hogy 

deíekfívcscportoj állítson fel 
;í .! tagjai fokozottabb módon 

/éh fe a küzdelmet a ; autó- és 
él áríol\ k .! si arab n*

: Jö; • jg eredménytelepül hajs.:ol-
i árművel vakmerő tol- 

. (/:•:' javább garázdálkodnak. Hanta 
b • > á". a: i a Naphe.;y-utca 2 . sz. 

•'..:sár*;ai) bejelentette a toka

ji Tíéesi mozi előtt
tettes il i.jtotía i . ?5 2/7.

’ 5 a líó .

Fegyveres merény
let a szombathelyi 
gyorsvonat ellen

són i ; . sj nbathelyi
v isme re tlen tettese! me-

1 Szón b ' >n délu 
• uvőrs menetrendszerűen kifutón 

va: tillond.iról, alig ért a ma- 
• a bokrok mögül lövés dördül! s

g.őyó átfúrva az ut'd.só harmadik 
■■’-'áiyú kocsi egyik ablakát, a pla

fonban megakadt.
j é;:;. ict érthető nagy pánikot keltett 

közönség körében, azonban a vo-
nem állott nn mert a személyzet

ízül <: lövés piilanatábUn senki sem tar- 
:r~.r;odn:t ", közeiben, a vészféket pedig 

: rántották meg. Mikor a vr.nat Szom* 
. -Ívre érkezett, azonnal jelentést tet- 

• az esetről s
- álloiuásföuökscg telcfóiiüK értesí

tette a kanizsai rendőrségei.
rendőrség- szerint a merényletet két 
ilem ber követte ei. akiknek kilétét még 

sikerült megállapítani. A nyomozás 
erélyesen folyik.

' A
- e§É»$ilfí M

élegíellebbezték a nagykani
zsai választások eredményét

A Magyar Hétfő tudósitóidtól. — 
Nagykanizsa, 1930 íebr. 23. 

özelmúlt napokban zajlott 'e Nagy
in a városi választás, amely az úi 

J'.zer embereit vitte diadalra. A bukott 
viipárt vezetői azonban nem hajlandók 

odni a választás eredményébe s 
ti vZtújitás fellebbezési határideje 

ár 25-én jár le. már is panaszos he
lyt intéztek a polgármesteri hivatal- 

. amelyben a február 10-i tisztújító 
'/gyűlés határozatait az 1929. XXX. t.-c.

éi-ának alapján megfellebbezik és arra 
’ . Zala vármegye törvényhatósági kis
ülését, hogy

íchruár 10-i tisztújító közgyűlés ha
tározatainak megsemmisítésével inon 
ki ú; pályázatot és rendelje el újabb 

tisztújító közgyűlés megtartását.
indokolásában a beadvány azt állítja, 

■•így a választók nem jelöltek ki bizalmi- 
’.-ijukat, amit elmulasztott a közgyűlést 
/ető alispán is, holott a választás jegv- 

/ -könyvét
két bizalmiíérfiúnak kellett volna alá

írnia.
\ törvény értelmében tehát az egész vá- 
í^ztási eljárás törvénytelen s ennek kö- 
. kéziében megsemmisítendő. Sérelmezi a 
advány azt is, hogy a választás során 

alamennyi érdekelt tisztviselő leszavazott* 
A város vezető köreiben a beadványt 

rö.-zakóit és hiábavaló kísérletnek tárt
ák. Általános az a nézet, hogy a törvény- 

hatósági kisgyűlés a beadványt el fogja 
utasítani.
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Adja az állam  a  m ásodhelyü  k ö lc s ö n ! , hogy az építkezés  
megindulhasson  — Az iparosság a közüzem ek ellen

— A Magyar Hétfő tudósítójától. —
A Budapesti Építő Iparosok Ipartestü

leti vasárnap délelőtt a régi képviselő- 
házban országos nagygyűlést tartott ame
lyen az építő iparra! kapcsolatos iparok 
tervezetei is képviseltették magukat. Az 

elnöki megnyitót Pucher István építőmes- 
r, az Építőmesterek Ipartestületének el

nöke mondotta. A közös baj, — fejtegette 
az ipar pangása és a kereső népesség 

kényszerű tétlensége hozta össze a nagy
gyűlés közönségét, amely

bajainak orvoslásaképpen semmi mást 
nem kér az államtó! és a hatóságok- 

mint munkát.
Az építőipar helyzetét Barkas Elek, a Bu
dapesti Építőmesterek Szövetségének 
igazgatója ismertette. Ugyancsak ő ter
jesztette be azt a határozati javaslatot, 
■ melyet a naggyülés a kormány elé ter
jesztett. A gazdasági depresszió, mon
dotta az előadó -

legszomorúbb hatása az építőiparban 
nyilvánul meg.

Ez és a vele kapcsolatos negyven iparág 
a megsemmisülés veszélye előtt áll. Az 
építkezés megindítása, szerinte, csak úgy 
sikerülhet, ha Németország és Ausztria 
mintájára

az állam vállalkozik arra, hogy a ban
kok által adott elsőbelyü kölcsön után 

másodhelyü kölcsönt folyósít,
úgy azonban, hogy annak kamatterhét 
5—6 százalék erejéig maga viselje. Ilyen
formán az állam támogatása az építkezés 
kamatterheit leszállítja, a lakástermelést 
és a lakbéreket olcsóbbá teszi. Számítása 
szerint

évi négyezer lakás termelése esetén 
az államnak mintegy 24 milliót kellene 
folyósítani másodhelyü kölcsönre és 
ha ennek kamatjából 5 százalékot 
vállalna, az a költségvetésben éven
ként mindössze 1,200.000 pengőt jelen

tene.

amit a magyar állam is elbír, ha Ausztria 
elbírja. Kivan ja az átiratási illetékek tör
lését azon telkek részére, amelyek két 
éven belül beépülnek. Az építési anyagok 
tarifájának leszállítását, a telkeknek ki
sebb parcellákra való oszthaiását, az 
adum s város suját építő tevékenységé
nek megszüntetését, valamint

közmunkák megindítását a közszállí
tási szabályzat pontos betartásával.
A határozati javaslathoz a tervező épí

tészek részéről Ccúszúr Ferenc, a Magyar 
Mérnök és Épitészegylet elnöke, a rokon
szakmák nevében Nagy Antal, az Asztalos 
Ipartestület elnöke, a vidéki iparosság ré
széről Tóth Lajos, debreceni építőmester, 
a gyáriparosok nevében Vida Jenő felső
házi tag, a kereskedők nevében Balkányi 
Kálmán, az Országos Magyar Kereskedelmi 
Egyesülés igazgatója, a kereskedelmi és 
iparkamarák nevében Bittner János szó
lalt fel. Valamennyi felszólaló a saját ér
dekeltsége szempontjából egészítette ki az 
előadó beszédét s hozzájárult a határo
zati javaslat felterjesztéséhez.

A javaslatot népes küldöttség fogja át
adni dr Wekerle Sándor pénzügyminisz
ternek.

Kiss Béla, a cinkotai tömeggyilkcs, 
állítólag egy lyoni gyárban dolgozik

— A Magyar Hétfő tudósítójától. —
Emlékezetes az a borzalmas gyilkosság- 

sorozat, amely tizennyolc évvel ezelőtt 
íurtoíla izgalomban Cinkota lakosságát. 
Egy Kiss Béla nevű munkásról kiderült, 
hogy

nőket csalt házába, azokat sorra meg
gyilkolta holttestüket összegyömöszöl
ve bádoghordókba forrasztotta s a 

hordókat elásta.
Még mielőtt a szörnyű gclnosztett teljes 
nagyságában kibontakozott volna, Kiss 
Béla eltűnt dakotáról s hiábavaló volt az 
egész ország rendőrségének és csendőr
ségének nyomozása, a gonosztevő nem 
került kézre. A rendőrség érintkezésbe lé
pett a külföldi rendőrhatóságokkal is, ame
lyek ugyancsak nagy apparátussal kutat
ták a sokszoros gyilkost s időnkint fel is 
merült egy-egy hír, hogy 

Kiss Bélát hol az idegen légióban, 
hol másutt látták

de a vége műdig csak az lett, líoby a 
nyom tévesnek bizonyult.

Most úgy látszik, Kiss Bétát mégis csak 
utoléri a büntető igazságszolgáltatás keze. 
Egy Lyonban dolgozó magyar munkás 
levélben arról értesítette a sárvári csend- 
őrséget, hogy

egyik lyoni gyárban, ahol maga is 1

dolgozik, minden kétséget kizáróan 
felismerte Kiss Bélát.

Gyanúja már azért is alapos, mert annak 
idején ö Kiss Bélával egy helyen kereste 
kenyerét, gyakran volt vele együtt. Az 
állítólagos Kiss Béla természetesen kéz
zel lábban tiltakozott munkástársa felte
vése ellen, de

a munkás nem hagyta annyiban a 
do'got.

értesítette a sárvári csendörséget, ahol 
egy rokona is csendőr.

Á sárvári csendörség nem tartja lehe
tetlennek. hogy csak otromba tréfáról van 
Szó, mégis a lyoni levelet megküldte a 
cinkotai kapitányságnak s felkérte, hogy 
u lyoni hatóságoknál azonnal tegye meg 
a szükséges intézkedéseket.

A legközelebbi napokban kiderül, hogy 
a lyoni munkás megállapítása helyes 
volt-e, vagy csak egy hasonlóarcú ember 
ejtette öt cvedésue.

Enyhe,derűit idő várható
A Meteorológiai Intézet jelenti: Nap

pal enyhe, inkább derült és száraz 
idő, gyengébb éjszakai fagyokkal.
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Budapesten a legtöbb elválás 
tíz-tizenötévi házasság után 

történik
Legtöbbször a férfi a vétkes — Az öngyilkosok között több 

a nő, mint a férfi -  A nők helyzete az iparban

Illyefalvi I. Lafos könyve a budapesti 
dolgozó nőkről

— A Magyar Hétfő tudósítóidtól. —
Tagadhatatlan, hogy a statisztika 

száraz tudomány és inkább csak azo
kat érdekli, akik szakszerűleg foglal
koznak vele. Szóval röviden:

statisztikát a statisztikusok ma
guk olvasnak.

Ma azonban, amikor minden tótá
gast áll és semmi még véletlenül sincs 
úgy, mint volt „azelőtt", — a statisz
tika egyre fontosabb lesz. A tábláza
toknak egy-egy száma olyan csomó
kat bogoz ki és magyaráz meg vilá
gosan, amelyeket egyébként hasábo
kon keresztül lehetne magyarázni. A 
statisztika ezt egy számmal ki tudja 
fejezni.

„A dolgozó nő Budapesten" dr. 
Illyefalvi I. Lajosnak a Fővárosi Sta
tisztikai Hivatal igazgatójának vaskos 
kis könyve több, mint négyszáz olda
lon keresztül sűrű számoszlopokban 
tárja elénk ennek az egyre növekvő 
rétegnek,

a dolgozó nőnek
helyzetét. Néhány adatot ragadunk 
ki a számok tömkelegéből, néhány 
olyan adatot, amely nemcsak a szak
embert, de a laikust is érdekli.

Az öngyilkossági kísérletek száma 
1925-ben 1546. 1928-ban pedig 2404.

Egyetem i hallgatónők
Az egyetemi hallgatónök egy része 

tanulmányain kívül kenyerét is meg
keresi. Van köztük olyan, aki a mun
kaadójánál lakik,

igen sok az albérlő és akad ágy- 
bérlő is.

A statisztika 15 olyanról tud, aki 
nem reggelizik

és 26 olyanról, aki szobáját nem fűti.

A nők az  ip arb an
Az ipari munkásnők hetibére 17—26 

pengő közt váltakozik, de van köztük 
olyan, aki csak

7.64 pengőt keres hetenkiní.
A fővárosi közüzemek munkásnöi 

között is van olyan, akinek az órabére 
15 fillér.

Az ipari tisztviselőnők átlagos havi 
fizetése 140 és 230 pengő között van.

A főváros területén összesen 522.539 
nő él, tehát

a lakosságnak 54.4 százalékát 
teszik.

Ezek közül
választójoga van 115.490-nek.

A 191.022 férfivel szemben.
Jellemző a kereseti viszonyokra az, 

hogy míg a vas- és gépiparban a 
munkásnők átlagos órabére

1918 októberében 64 fillér volt,
addig 1928 októberében csak 43 

fillér.

A sporto ló  nő
Érdekes a sport fokozatos térhódítá

sát figyelni a statisztika adataiban. A 
magántisztviselőnők közül 1768-an 
rendszeresen sportolnak.

A legtöbben. 1158-an úsznak.
Számszerűleg ezután a tenniszezők 

következnek és a korcsolyázók-, 523-an. 
Az evezősökre esik 446. De

igen sokan atlétizálnak, síelnek 
és vívnak.

A közszolgálati nőalkalmazottak 
száma 5752. Ezek közül 3081 tisztvi
selő.

A háztartási alkalmazottak közül 
7796 analfabéta.

szörnyű idők következnek s nem hi
szi, hogy a pályákon a rendet a ta
vasz folyamán fenn lehet majd tar

tani.
Az uszítás napról-napra folyik. Nincs 

gát, nincs ellenzék, nincs nyilvánossága a 
józan hangnak. A feje tetején áll minden s 

sport nemes vetélkedése aljas ösziö- 
nök kielégülést formája felé züllik.

S közben pedig előkerül a futball min
den szennyese, olyanok is. amelyeknek a 
közérdek miatt nem nyilvánosság előtt 
kellett volna — mosásba kerülniük. A la
vina elindult s most már nincs megállás. 
A profik és az amatőrök oly élesen ke
rültek szembe egymással, hogy ezt csak 
és kizáróan alapszabály módosítással fog
ják elintézni. Az alapszabály módosítása 
viszont csak az lehet, hogy

a profi menedzsereket kizárják a szö
vetségi vezetésből és a vezetést ama

tör kézbe adják.
Ezen a ponton pedig megbukhatik az 

egész magyar futballsport, mert a végső
kig menő ellenállás a profik részéről 
szinte magától értetődő.

A most egyszerre kitört fekély termé
szetesen csak annak tudható be, hogy nem 
volt ellenzék, amely a kártékony momen
tumokra egyenként, sorban, folyamatosan 
hívta volna fel a figyelmet s alkalmat 
adott volna a fokozatos orvoslásra. Most 
a futball minden mikrobája egyszerre lett 
virulens s nagy kérdés, hogy a megin
dult bomlást kibírja-e a szervezet.

H. Z.

Ismét reklám a Stúdióból
Az elmúlt héten megemlítettük azt a je

lentős hibát, amelyet a Stúdió reklám
anyag közvetítésével követett el. Véle
ményünk szerint a reklámnak a mikrofon 
elé való vonulása végzetes lehet arra a 
kultúrmisszióra, amely Magyarországon a 
rádióra hárul. Most újabb reklám közve- 
títésérö! számcíliatunk be. Ez sem akart 
a közvetlen elődje mögött maradni és 
szintén három órán át vette igénybe a 
mikrofont. Ezúttal

Bomlás előtt áll 
a magyar futballsport
A végsőkig  kiéleződik a  h a rc  az  am atő rök  és  profik  között 

— Á tcsap  a z  a n a rc h ia  a  p ó ly ák ra  is

V álások
Jellemző, hogy míg 1923-ban 10.960 

menyasszony közül 8363 volt eltartott 
és

2597 kereső,
addig 1928-ban 10.894 közül csak 7260 
volt eltartott és

3634 kereső.
Egy jól összeállított táblázatból 

megtudjuk azt is, hogy
1928-ban összesen 1783 válást 

mondottak kj Pesten.
A legtöbben válnak tíz-tizenöt évi 

házasság után — kétszázhatvanketten 
— a legkevesebben húsz-huszonöt évi 
házasélet után — hatvanan — de még 
huszonöt együtt eltöltött év után is 
válnak hatvanötén.

Egy évi házasélet után nyolcvanan 
váltak el.

A válások kétharmadrészében a 
téri vétkességét állapították meg.

S zü letések , öngyilkosok
A születések száma csökken. Míg 

1919-ben születtek
19.488-an,

addig 1928-ban csak

17.137-en.
A törvénytelen születések száma 

1919-ben 3910, míg 1928-ban csak
3290.

1925-ben minden Budapesten

munkát kereső 100 férfire esett 
132

munkát kereső nő. 1928-ban minden 
100 férfire 124 nő.

Az öngyilkosk statisztikája is egyre 
terjedelmesebb lesz és üt is vezetnek 
a nők. 1921-ben minden 100 öngyil
kosságot megkísérlő férfire esik 117 
nő, míg

1928-ban minden 100 férfire 140
nő.

Az elmúlt héten folytatódott a bíróság 
előtt az a monstre bíínper, amely egy 
hírlapírót és a Professzionalista Labda
rugók Szövetsége főtitkárát állította 
szembe egymással A vád és a védelem 
tanúinak izgalmas harcát, minthogy még 
elintézetlen ügyről van szó, nem ildomos 
bolygatni.

Annál inkább érdemel azonban nyil
vánosságot a kulisszák világa, a múlt 
sötét, ismeretien részletei amelyek 
ezt a labdarúgósportra mindenképpen 
káros, ha nem végzetes ügyet a bíró

sági tárgyalásig érlelték.
Mert itt nem egyének magánügyei sze

repelnek. Itt elvek, rendszerek vívják a 
maguk szörnyű csatdiát s

a háttérben megiapul mindennek oko
zója, mindazok bűne, akik közreját
szottak abban, hogy az ellenzék nyil
vánossága, a független sportsajté leg
nagyobb értéke a konkurrencia tu

lajdonába menjen á t
Ez a magja ennek az egyre dagadó 

bűnpernek, amelyről ma még sejteni sem 
lehet, hogy — hol álI meg s kit hogyan 
tatái meg.

A vég kezdete
Jó néhány esztendeje anna. hogy a 

piacot domináló két sportláp között vég
sőkig kiéleződött a helyzet. Az egyik ol
dal a futballsport érdekeiért szállott sík
ra, a másik az atlétika oldalán állott. Ak
koriban a két sportág vezetői csöndes, de 
szívós harcot folytattak egymás ellen. A 
iuibali a ptebs, az atlétika a patríciusok 
sportjának számított. A két lap között 
dúló nehéz harcot nyilt fegyverekkel nem 
tudta egyik fél sem eldönteni. Követke
zett tehát a Szent Szövetség, amelynek 
kamarillája elintézte a kérdést:

egyik napról a másikra közös tulaj
donosa iett a két lapnak s a régi csa
ták régi embereit kidobálták a régi 

lap mellől.
A sportsajtó hatalmas nyilvánossága te

hát egyetlen központi irányítás alá került. 
A megerősödött és kontroll nélkül álló 
győzelmes frakció szabadon diktálhatta 
az iramot és érdekkörébe vonzotta mind
azokat, akiknek a futball — az életbelép
tén professzionalizmus folytán — üzlet 
lett. Ezzel párhuzamosan az is természe
tes, hogy az atlétika árván maradt, mert 
az üzletté módosított futball új belátásra 
kényszerítette az atlétika korábbi védel
mezőit

A lapjától megfosztott régi gárda még 
egyszer megpróbált tűzbe indulni, de is
métlődött az eset:

három hónapi munka után a vállal
kozó megszüntette az új lapot, ugyan
akkor azonban megkapta a régi lapok 
közül az egyiknek elöá üási munkáját, 
sőt ahogy akkoriban suttogták, 
ezenfelül még tetemes készpénzt is.
Az ellenzéket tehát ismételten elnémí

tották.

A k o rlá tla n  hatalom  
k é té lű  p o litiká ja

A labdarúgás életében közben hatalmas 
változások mentek végbe. A kényszerből 
bevezetett professzionalizmus ezer új 
problémát hozott, de mert nem volt ellen
zék. mehetett minden úgy. ahogy azt a ha
talmasok jónak látták. Tűzzel-vassal folyt 
a régi gárda irtása s közben — hatalmuk 
teljében — elveszítették szem elől a jó
zan mértéket, az általános érdekeket. A 
visszahatásnak tehát el kellett következ
nie.

Amihez a szaksajtónak nem volt 
egyetlen szava sem, azt végre tollra- 

vette az egyik napilap
ts megindult a lavina. Megvádolták a 
Professzionalista Szövetség főtitkárát. A 
íöszövetség egy ügyes taktikájú határo
zatával kényszerítette a perre a megvá
dolt főtitkárt és szövetségét s így nyil
vánosság elé került sok olyan adat és vé
lemény, amely különben sehogy sem ke
rülhetett volna szóba. Már-már úgy lát
szott. hogy sikerül az ügyet békés nyi
latkozatokkal elintézni, amikor az egyik 
sportláp ennek bejelentése kapcsán olyan 
kommentárt fűzött ehhez, hogy minden 
békés elintézés meghiúsult. Az emberek 
egész tömegét állították és állítják szem
be egymással most már s

a kicsinek indult ügyből az ösztönök, 
érdekek, ellenfelek és ellenségek ha

talmas harca kerkekedik elő.
Az elmúlt tárgyalás követően például 

egyazon neves sportklub két vezetőtagja 
majdnem a tettlgességig menően „rúgta 
össze a patkót44. S ez mind csak a kezdet 
a nagy színjátékban. A vezetők nagy 
harca szükségképpen átterjed a közön
ségre, a drukkerek közé. Az egyik nagy 
pálya vezetője már most kijelentette, 
hogy

matiné mezébe öltöztették s a Stúdió
hoz közelálló rádiólap érdekeit szol

gálta.
Kizártnak tartjuk, hogy ezt a matinét 

megismételnék a — konkurrencia érdeké
ben. A reklám tehát nemcsak reklám, ha
nem ezen túl egyoldalú, kizárólagos rek- 
száma ennek szolgálatában állott s a ma- 
lárn is volt. A matiné minden egyes 
tiné közönségen kívül a mikrofonon át va
lamennyi előfizető hangszórójába, vagy 
fejhallgatójába eljuthatott.. Ennek jelentő 
ségével pedig mindenki tisztában lehet. A 
jelzett lap érdekeit azonban ezenfelül még 
sok más formában is szem előtt tartja a 
Stúdió. A mii üzen a Rádió című heten- 
kinf visszatérő lelki kalauz egyetlen eset
ben sem mulasztja el a lapra a figyelmet 
felhívni. A „hírek44 közé is minduntalan 
„becsúszik*4 egy-egy elfogulatlan dicséret, 
de az egyéb állandó jellegű közvetítések 
is kizárólagosan a lap útján közlik írás
beli közleményeiket. Szóval és röviden: 
pompás szervezet és propaganda áll ren
delkezésére a Stúdió házi lapjának.

A kérdés most már csak az, hogy váj
jon hol a határa a rcklánközveliteseknek 
s vájjon az előfizetési díjak ellenértéke 
volna ez is?

A hétfői műsor:
9.15: A rádió házikvartettjének hang

versenye. 11.10: Nemzetközi vízjel'ő- 
szolgálat. 12.00: Déli harangszó, idő
járásjelentés. 12.35: Hírek. — 1.00:
Időjelzés időjárás és vízállásjelentés. 
2.30: Hírek, élelmiszer árak. — 3.00:
Pici árak és árfolyam hírek. — 4.00:
Asszonyok tanácsadója. 4.45: Időjelzés 
és vízállásjelentés. — 5.10- Tót-magyar 
nyelvoktatás. — 5.40: Vargha Imre ma
gyar nótákat énekel Kurini Simi és ci
gányzenekarának kíséretével. — 6.40:
Német nyelvoktatás. — 7.20: Gram
mofónhangverseny. - 8.30: A m. kir.
Operaház tagjaiból alakult zenekar hang
versenye. Közreműködik Földessy Ar- 
nold gordonkaművész. — 9.15: A rádió
házikvartettjének hangversenye. — 9.30:
Hírek. — 10 .0 0 : Pontos időjelzés, időjá
rásjelentés, hírek. Majd Pertis Jenő és 
cigányzenekarának hangversenye.
11.15: Bachmann-jazz. Telefon Hírmondó: 
A műsor azonos a rádió műsorával.

Varrógépek, kerékpárok, grammofonok 
Lengyel Gépárúházban, VI, Jókai ucca 1
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„TE IS OLYAN LESZEL, MINT AZ 
APAD!

A környezet levegője 
rontja meg a legtöbb 

budapesti gyermeket
A Magyar Hétfő tudósítói át ÓL —

A fiatalkorúak budapesti bírósága a Köz
li mti Járásbíróság harmadik emeletén van.
\ folyosón szegényesen öltözött, megvi
selt arcú asszonyok ülik végig a padokat; 
•■Mellettük rongyos gyermekek, fiúk, lányok, 

•evesen. A külvárosi nyomortanyák szá
nalmas külsejű népe ez, amely íft össze- 

crődöít már reggeli kilenc óra előtt és 
idézéseket szorongatva a kezükben, vár- 
va a tárgyalások megkezdését.

Az asszonyok halkan beszélgetnek. A 
!• Idszinti, nagy csarnokból fölhangző zaj
ul néni érteni egyetlen szavukat sem, 
-«!: egy-egy sóhajtásuk hangosabb. Per- 
e, mindenütt a gyerekről folyik a szó, a 
erekről, aki miatt beidézték őket. Az 

ó ik  pad előtt megállunk. Nagykendős, 
incosarcú, sovány nénike ül ott és csön
den korholja maga mellett ülő, kamasz 
vermekét. A fiúnak rendetlen, szőke haja 

.rcába lóg; régen nem látott borbély- 
ollót.

Te is olyan leszel, mint az apád. Ép
en olyan haszenta an. iszákos és dolog-

kerülő . . .
A kamasz egykedvűen hallgatja a so- 

pánkodást. Nem szól egy szót sem. Min
ije;’ igyekezete arra irányúi, hogy egy 

í légynek röpdöső útját figyelje . . .  
néni látja, hogy hasztalanúl beszél a

• k ik. és most már a szomszédainak kezd 
, .na'-zkodni a gyerek felől. Mintha jól es-

hogy könnyíthet a szívén, megered 
szava és tövéről-hegyére elmondja az

• szomorúságát:

Semmirevaló, rossz gyerek ez 
./ én Pista fiam . . . Az apja részeges... 
V.ár nyolc esztendeje nem láttam; azt Se 
indoni, merre jár . . .  Van még hat gye
rek otthon, de ez. a Pista a legnagyobb. 
A múlt esztendőben beszereztem kifutó
nak. Elment, hogy beáll a munkába, de 

inakig nem jött haza. Hát, kérem, nem 
'árt el sem a helyébe, sem haza. A rend
őrségre kelietf elmennem miatta . . .  Ak
kor a patronázzsal elhelyezték egy derék 
asztalosmesterhez. Hiába. Onnan is min
dig elcsavargott. A rendőrök vitték már 
többször vissza. Most pedig kétszáz pen
gőt lopott a gazdájától.

A néni beszédét csengő berzengés za- 
vnria meg. A tárgyalóterem előtt hango- 
•m olvasni kezdik a megidézettek névso
rt. Kezdődnek a tárgyalások.

Aki miatt cziist lett az anya haja.
. fiatalkclrúak bíróságának föllebezési 

•ruma a Patay-tanács.
A tanácselnök elsőnek P. L. tizenhat

fiatalkorút szólítja maga elé! A szé
ki adatokat maga az elnök olvassa föl, 

gyerek csak bólogat rá! Ezekután terje- 
ciJmes környezettanulmány ismertetése 
Következik.

'  apa a harctéren szerzett betegség- 
in halt el; az anya albérlőket tart, ab- 
1 él. A szoba-kouyhds lakás valóságos 

^megszállás, ahol mindenféle kéteshírű 
•-■mély találkozik. A fiúnak négy fiata- 
oo testvére van. Mindig rendetlenül jári 

lába, az ötödik osztályban meg is bu- 
. Autószerelőtanonc lett ,de nem tárt 
a műhelybe. Közveszélyes munkabérü- 
rt már többször bekísérték a rendőr- 
■ , de semmi javulást nem mutatott. A 

; az utca gyermeke és szenvedélyes lab- 
ő/rgó.

Az elsőfokú gyermekbíróság, a patro- 
' és a rendőrség előterjesztése alap- 

hónapokkal ezelőtt az aszódi állami 
inevelő-intézetbe utalta, de a fiú föllcb- 
/ett az ítélet ellen. Mcist Aszódról jött 
• persze, kísérlettel.

Hát miért föllebbeztél, liam? — kérdi 
' elnök.
A gyermek mélyen hallgat.

Hát mond meg szépen, miért fölleb-
hezfél?

A gyermek konokul hallgat. Hiába sür- 
ii a tanácselnök, egy szót sem lehet ki

enni belőle.
Végre is az édesanyját szólítják be. Az 

</.ustöshajú asszony meg sem várja akér- 
d-'/ést; alighogy odaáll a tárgyalóasztal 

zuhog belőle a szóáradat.
Nagyságos bíró urak, tessék csak a 

Inicit az intézetben hagyni; én úgysem bí
rok vele. Makrancos, rossz gyerek. Apja 
nincs; én meg gyönge vagyok, hogy szi- 
. -rúbban fogjam. Tessék csak nézni: 

miatta őszültem meg. Nagyon jó helye van 
Neki Aszódon.

A bíróság jóváhagyja a nevelőinté
zetbe való utalást.

Viseld jól magadat, fiam. mondja

‘J2. elnök — és tanulj mesterséget. Amire 
kikerülsz, segéd úr lesz belőled, és min
denki megbecsül

~  isten á djd meg a 'bíró urakat! — há
lálkodik az anya. — Így talán mégis lesz 
belőle valami, és öreg napjaimra békén cl- 
eidegélhetek.

„Fiam, te rossz gyerek vagy . .
A következő ügy teljesen hasonló.
Az apa részeges és dologkerü.ö; ha van 

kis pénze, rögtön a kocsmába viszi. Az 
anya gyárba jár. ö t  apró gyermek van 
odahaza. Az elsőfokú bíróság K. M. fiatal
korút is nevelőintézetbe utalta, mert kör
nyezetében züllésnek tevődött ki. ö  is 
Aszódról került most a bíróság elé, mert 
szintén föllebbezett.

A gyermek makacsul követeli, hogy bo
csássák el az intézetből. De hogy miért, 
arra nem felel. Az anya szerető sajnálko
zással pihenteti szemeit a fiún és kéri, 
hogy gyermekét hagyják csak a javítóin
tézetben.

Az ítélet hamarosan készen van. A 
gyerek ott marad.

Az anya meghatottan mond köszönetét, a 
meg. Az anya odasiet, két kezébe veszi a 
fiú szemében azonban dacos fény villan 
í:ú arcát, a szemébe néz, lehajol hozzá és 
a fiú barna haján egyszerre csak két 
könnycsepp csillan meg:

— A Magyar Hétfő tudósítójától —
Sokaknak titkos álma: „egy sokezer 

dolláros amerikai örökség'", e sok álmo
dozó közül egynek - aki Dedig talán nem 
is remélte mégis csak élő valósággá 
vált.

Egy pesti házmesíerné
aki nemrég még szorgalmasan söpörgette 
az udvart cs legtávolibb terve az össze
gyűjtött kapupénzekből öreg napjaira vá- 
sárlandó kis családi házacska volt — egy
szerre

boldog örököse lett félmillió dollárnak
és csk úgy ráadásul még — néhány 
gyárnak és egy petróleum-forrásnak.

A boldog halandó, akire ez a töménte
len gazdagság rászakadt, egy egyszerű 
pesit házmesterné. Takács Józsefné, szü
letett Júni Mariska,

a Ráday-utca 7. számú ház házmes
terének felesége.

A házmesterpár az asszony révén jutott 
az örökséghez. Az ő nagy unni ágon való 
rokona szakadt ki Amerikába, meggazda
godott és meghalt,

vagyonát végrendelet nélkül — tör
vényes örökösére hagyva.

Ez a törvényes örökös, akit csak közel 
két évtized elmúltával találtak meg a Rá- 
day-utcai házmester lakásban. Takács Jó
zsef né.

Még 1912-ben halt meg New-York-ban 
solymossi Nugy Etel, magyar színésznő 
Solymossi Nagy Etel. aki solymossi Nagy 
Sándor földbirtokos unokákuga v  ii.

az 1900-as évek elején ment ki Ame
rikába, hogy ott színésznői ambícióit 

kielégíthesse és karriért csináljon.
A feltűnő szőke szépség hamarosan kar
riért is csinált. De nem mint s'Tésznő, 
hanem mint íeleség. Egy dúsgazdag ame
rikai gyáros és kereskedő felesége lett, 
akivel boldog házas életet él|. A boldog
ság azonban nem tartót‘ sokáig. A férj 
meghalt és végrendeletében mindent a 
feleségére hagyott.

Solymossi Etel tehát amerikai millio- 
raosnö lett.

Ezt a vagyont sem élveziiette hosszú 
ideig. Nem sokkal férje halála után, 79/2- 
ben 6 is elhunyt.

Solymossi Nagy Etel halála váratlanul 
következett be és így végrendelet sem 
maradt utána.. Nem gonddt a halálra és 
így nem foglalta írásba nagy vagyonúról 
való végső akaratát. Végrendelet hiányá- 
bn természetesen törvényes örökösödés
nek volt helye. Az amerikai hatóságok 
tehát zár alá vették a hagyatékot és

megkezdték a hajszát Nagy Etel tör
vényes örökösei után

akikre félmillió dollár, néhány gyár és egy 
petróleum forrás várt örökségül.

Teitek az évek, de az örökösöket csak 
nem találták. Azután kiütött a világhá
ború, amelybe Amerika is beleavatkozott 
és így még a keresés is abba maradt. A 
békekötés után újabb esztendők teltek cl, 
amíg ismét megkezdték hivatalból az örö
kösök felkutatását. Amerika után Magyar-

- Fiam, te rossz gyerek vagy ■ . .

A kis cselszövö.
II. M. tizenötéves leány a következő 

„follebbezö”. A rákoskeresztúri leányott
honból állította elő a anftónő.ie.

Alacsony növésű, fejletlen gyermek; vi
lágosszőke haja rövidrenyírott. Alattomo
san áll meg a bíróság előtt. A rendőrségi 
és nevelőintézeti környezettanulmány ol
dalakra terjed. Édesatyja kilenc éve té
bolydában van. Anyja nem törődik vele; 
most sem jelent meg a tárgyaláson. A 
leány több helyen volt cseléd, de sehol 
sem maradt meg egy-két hétnél tovább. 
Amikor a patronázs a gondjaiba vette, 
őrültséget színlelt. A nagybátyja egyízben 
magához vette, ott azonban hálából meg
bontotta a családi békét. Állandóan árul
kodott a nagynéniére, hogy „nagyon sze
reti a rendőröket". Iskolába sohasem járt, 
mdst tanítják a leányotthonban írni-olvas- 
ni. Használható, ügyes leány volna, de 
alattomos, és az intézeti társnői között is 
folyton veszekedést szít.

Az ítélet:
— Maradj csak az intézetben, kis csel

szövö; de becsüld ám meg magadat!
Az ártatlan.

V. J. Fiatalkorú sikkasztással vádolva 
áll a bíróság elé! A vád az, hogy egy ke-

ors.rágon keresték az örökösöket, de min
den kutatás eredménytelen maradt. Végre 
az újságok nyilvánosságába? fordultak és

1927-töl 1929-ig, két éven át többször 
leközölték néhány pesti lapban az 
amerikai hatóságok felhívását: hogy 
jelentkezzenek az elhunyt solymossi 

Nagy Etel örökösei.
Az újságokban megjelent felhívások végre 
felkeltették egy pesti bankbizományos, 
Klein Ármin figyelmét, aki egy nyomozó 
iroda tulajdonosa is. Klein Ármin ugyanis 
ismert egy N(lgy Katalin nevű pesti nőt 
és érdeklődni kezdett a származása felöl. 
Es az érdeklődés eredményre vezetett. 
Kiderült, hogy

ha Nagy Katalin nem is, de egy uno- 
kanövére, Takács Józsefné solymossi 
Nagy Etel számításba jöhető törvé

nyes örököse az elhunytnak.
Takács Józsefné. született Jászi Mariska 

ugyanis solymossi Nugy Sándor földbir
tokom unokája. Solymossi Nagy Etel, pe- 
d.g Nagy Sándor unokahuga volt.

Solymossi Nagy Sándor, aki mulatós 
magyar úr volt a gúnyneve „CsecseV 
volt, mert állandóan fi  ke* izmában járt és 
azt selyem zsebkendővel szokta leporolni 

elcigányozta a földbirtokot, elszegénye
dett.

Leánya egy erdészhez ment férjhez,
aki több nagy uradalomban többek
közt Kóburg Fülöpnél, Majtényinál és 
Scitovszky mostani belügyminiszter édes
apjánál erdészkedeft.

Ennek az erdésznek a leánya Júni 
Mária, aki Takács József lovász mes

ter felesége lett..
Takács, kiöregedve a lovászmesterségből, 
nyugdíjba ment és Pesten vdifiit házmes- 
lőrséget. A Tolcsva.v Nagy Barna tulaj
donát képező Ráday-utca 7. számú házban 
kapott házmesteri állást, fit lakik felesé
gével és három szép nevelt gyerekével. 
\  házaspár szorgalmasan, lelkiismeretesen 
látja el a házmesteri teendőket.

Az egyszerű tiszta házmesterlakásban 
nagy szenzációt okozott, amikor Klein 
Ármin kiderítette a Takácsnéra váró örök
séget. Nem is akartak hinni a dologban. 
De Klein lótott-futoft az iratok után,

beszerzett minden szükséges okmányt, 
érintkezésbe lépett az amerikai követ
séggel és a levelek tömegét indította 

Amerikába.
Levelet írtak Takácsék Rozália nevű ne
velt leányának — négy gyereket neveltek 
fel — aki kint van Amerikában és Szé
chenyi grófifik Magyarország amerikai 
követének a szoblánya. ő t  Széchenyi gróf 
közbenjárásának kikérésére kérték meg.

Teltek a hónapok és Takácsék reménye 
egyre inkább erősbödött. .Minden válasz, 
ami leveleikre érkezett, kedvező volt. 
Végre a napokban megérkezett a hivata
los írás is, amelyben

az amerikai hatóságok megállapítják, 
hogy Takács Józsefné született júni 
Mariska, solymossi Nagy Etel hagya

tékának törvényes örököse
és ezt kellő igazolás mellett átveheti. Az

rékpárkölcsönző-vállalatnak nem szolgál
tatta vissza a kikölcsönzött kerékpárt.

A gyerek szepegve mondja el vallomá
sát. Két fiatalember cédulával föiküldtc az 
egyik Tűzoltó-utcái liáz Harmadik emele
tére, egy doktorkisasszonyhoz. A kerék
párra addig a két fiatalember vigyázott. 
A ddktorkisasszonyt nem találta -meg az 
egész házban pedig kereste minden eme
leten és a földszinten is. Amikor pedig 
kijött a házból, nem látta már sem a két 
fiatalembert, sem a kerékpárt. Elment a 
legközelebb talált rendőrhöz panaszt enni. 
de hiába. A kapitányságon jegyzőkönyvet 
vettek föl és a cédulát is odatet.ék, a ke
rékpár azonban csak ne mkerült meg.

Fölolvasták a rendőrségi jelentéseket. 
Kitűnik, hogy a gyerek igazat mond. Az 
ügyész ennélfogva nem emel vádat és a 
károsult is visszavonja magáninditványát. 
Az ítélet pedig fölmentő.

A gyerek most hangosan el kezd sírni. 
Csak úgy rázza a zokogás.

— Ne sírj, fiam. — vigasztalja az elnök 
— hiszen nem teltél rosszat. De máskor 
ügyelj ám a kerékpárra; különösem ha 
nem a tied.

A fiú, zsenbkendőjével a könnyeit szá
rítva, távozik. A tárgyalások alatt ő volt 
az egyetlen jó gyerek, aki sírt. A többiek, 
a rosszak, bizony, nem sírtak.

öröm. amelybe cJdig még mindig a kétel
kedés ürömé vegyült, most végre zavar
talan. A kis házmesteri lakásban mindenki 
boldog, mosolygó arccal jár és nem győ
zik az érdeklődőknek válaszolni:

— Igaz, igaz. most már biz’os minden.
Maga Takácsné is csupa öröm. 

szór is gazdagabb.
Mosolytól sugárzó arccal válaszol a 

kérdéseimre is. Könnyedén beleszokik egy 
interjú adásba. Ez pedig az első interjúba.

Hogy mit fogok csinálni a rengeteg 
pénzzel? — ismétli e kérdést maga elé 
merengve ezen már én is gondolkoz
tam. Először is jótékonykodni fogok,

főleg a tehetetlen öreg embereket fo
gom segíteni.

Adományokat adok főbb jótékony intéz
ménynek. Az Istennek is hálát adok a nagy 
jóságáért. Fel fogom keresni több külföldi 
zarándokhelyet és a szegényeket segítve 
és imádkozva fogom megköszönni a sze
rencsét, ami engem ért.

De van még egy tervem — és itt 
felcsillan a mosolygó szeme -  veszek 
Pesten egy bér házat is . . .

Nem mondja, de látni a szemén, hogy 
a félmillió dollárt, gyárakat és petróleum
forrást öröklő pesti házmesternének

a leghőbb vágya, hogy most már ö
legyen a háztulajdonosnö és neki le

gyen házmestere . . .
Most lázas sietséggel váltják az útleve

leket és az amerikai vízumokat, hogy 
március közepén elindulhassanak a tenge
ren túlra a csodás vagyonért.

Kapy Rezső.

Radics Béla
Az ősz cigdnykirály ravatalon fekszik. 

Ördöngös uliai. amelyeknek érintése alatt 
hűbájos melódiák keltek szárnyra, békésen 
egymdsbakulcsolva pihennek immár s gaz
dátlanul, árván maradt a vén hegedű. Meg
halt Radics Béla. Hétiön délutánra az 
ország minden részéből összegyűrnek a 
cigányok s ötszáz hegedű siria el az alvó 
le ié t kedvenc nótáját: Lehullott a rezgő 
nvárla ezüstszínű levele. — Radics Béla . . .  
Sallangos szóvirágokból hamar hervadó 
koszorút fonjunk koporsójára? Mitek? Ma
gyar cigány volt! Ennyit. Magyar cigányok 
fejedelme. Régen egyszer — ó. nagyon 
régen történt — Nikotájevics Leó nagy
hercegnek hegedült bűsongó magyar nótá
kat s a nagyherceg, hogy lelucsudo.t első 
ámulatából, azt mondta:

— Mához egy hétre a cár őfelsége elé 
viszlek, muzsikálni fogsz neki.

— Jaj — azt mondta akkor Radics Béla 
— nem lehet, fenséges uram.

— Miért?
— Mert mához egy hétre otthon kell 

tennem. Gazdászbdl lesz Magyaróváron.
így. Ezért nem mehetett a minden oroszok 

cdrla elé ló Radics Béla. Deli gazddsz- 
gyerekek, óvári leányzók várták a talp- 
alávalót. hát hogy is meheté t vo na.

De ez nagyon régen volt. Azóta elmúlt 
sok minden, ami akkor volt s most elment 
közülünk ő is Helye üresen maradt. Ra
dics Béla csak cg y vott

(J.)

„JÓTÉKONYKODNI FOGOK. AZUTÁN PEDIG VESZEK PESTEN E GY B ÉR MÁ ZA T! . . : '

Félmillió dollárt örökölt Amerikából a Ráday-utca 
7 számú ház szerencsés házmesternéje

Tizennyolc év ófa keresték az Amerikában elhunyt dúsgazdag solymossi
Nagy Etel örökösét
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j. I s  állami gépgyárak autóbuszai
hódították nem csak a fővárost és a 
áéket, fjcmem a kiilfölái szakértőket is
Asz a u tó b u s z fo rg a lo m  ro h a m o s  emelkedése é s  a  O yé rta s  e r e im é -  
n y é n e k  m é r le g é re  b ü s z k e  le ije i a z  o r s z á g  — Jl k ü lt e lk e k  g y a lo g 

lá s r a  k á rh o z ta to t t  n é p e  is  a u tó b u s z já ra to k  b e á ll ítá s á t  s ü rg e ti
Budapest székesfőváros folytonosan 

emelkedő idegenforgalma, továbbá világ
városi jellege érdekében szükségessé vált, 
hogy a székei öv áros, a nyugati nagy met
ropolisok mintájára, maga is berendezked
jek autóbuszközlekedésre. Autóbuszokkal 
ugyanis a nagyváros megnövekedett utas
forgalma gyorsan, megbízhatóan és ké
nyelmesen bonyolítható le. Egy másik 
nagy előnye az autóbuszközlekedésnek az 
is, hogy

autóbuszokkal a kiépített utakon min
dennemű újabb beruházás nélkül le
het közlekedni, arai lehetővé teszi, 
hogy oly városrészek is bekapcsolód
janak a mindennapi és közsziikégleteí 

jelentő forgalomba,
melyeknek közlekedése közúti vasút hiá
nyában eddig nehézségbe ütközött.

Az autóbusz- 
Közlekedés problémái

Ezek a szempontok lebegtek a székes
főváros vezetőségének szemei előtt, ami
kor elhatározta, hogy az autóbuszközle
kedést a székesfővárosban is meghono
sítja. Az autóbuszközlekedés berendezése 
kezdetben sok nehézségbe ütközött s 
igen sok kívánni valót hagyott maga 
után. Tapasztalatukat kellett előbb sze
rezni a tekintetben,

hogy az egyes autóbuáztipusok közül 
melyek azok, amelyek az Itteni forga
lom lebonyolítására leginkább alkal

masak.
Továbbá meg kellett állapítani azt is, 

hogy mely útvonalakon van ez autóbusz- 
közlekedésnek létjogosultsága. A szerzett 
tapasztalatok szerint az atitóbuzközleke- 
dés berendezése szükségesnek és indo
koltnak mutatkozott.

A fokozatosan növekedő forgalmi igé
nyek tökéletes kielégítése érdekében kí
vánatossá vált. hogy csakis elsőrendű és 
abszolút megbízható kivitelű autóbuszok 
helyeztessenek forgalomba. A székesfő
város hosszabb kísérletezés után

a világhírű Benz—Mercedes-típusú ko
csikat

találta erre a célra legmegfelelőbbeknek.
A m. kir. állami vas-, acél- és gép

gyárak igazgatósága
ezt a nagy gazdasági horderejű kérdést 
teljes egészében megértette $ megszerez
te a világhírű gyár antógyártmányaira 
vonatkozó gyártási jogot. A vállalkozás 
teljes sikerét igazolja, hogy

az autóbuszforgalom különösen azóta 
lett igen számottevő s a közönség ál
tal kedveit, mióta az állami gépgyár
ban készül száz darab csinos külsejű, 
kényelmes berendezésű, továbbá a fő
város utcáinak színvonalát emelő jel
legzetes fehér-kék színű autóbuszok 

megjelentek a forgalomban.

Megvalósul1 remények
Az autóbuszokkal való közlekedés máris 

megvalósította a . hozzáfűzött reményeket. 
A közlekedés válóban szabályok gyors 
és minden tekintetben kényelmes is. Külö
nösen a tehetősebb közönség kedvelte 
meg ezt a közlekedési eszközt, melynek

a villamosénál némileg magasabb vi
teldijait a nyújtott előnyök fejében 

szívesen vállalja magára.
A magyar iparnak ez a kiváló sikere 

biztatólag hatott az összes érdekelt ténye
zőkre és az állami gépgyárban a gyártás 
azóta fokozott erővel a legmodernebb szel
lemben folyik, úgyannyira, hogy

midőn a németországi Mercedes-Benz 
müvek vezető férfiai az állami gépgyá
rat és annak diósgyőri testvérgyárát 
meglátogatták, a legnagyobb csodál
kozással ;átták. hogy milyen hatalmas 

üzemekkel állnak szemben
és több ízben kifejezték őszinte elismeré
süket a gépkocsi-osztályban és általában 
a két gyárban látott precíz munka és a 
racionális munkabeoszás felett. Az itt 
gyártott összes autóalvázaknak ugyanis

minden része, tehát a motor is magyar 
gyártmány

és csak a világszabadalmat jelentő Bosch 
gyújtószerkezet készül külföldön. Az ál
lami gépgyárban látottak és tapasztaltak 
azután meggyőzték őket is, éppúgy, mint 
előttük már annyi más idegen szakembert 
arról, hogy

a m. kir. állami vas-, acél- és gép

gyárak jogos versenytársai a nagy 
kiiiiöídi hasonló vállalatoknak és mél
tók azokra a müveit nyugati álla
mokból ídőnkini beérkező megrende
lésekre, melyekkel ezeket a gyárakat 

felkeresik
és amelyeknek szakszerű kivitele által di
csőséget hoznak a magyar gép'pár re.

Sajnos, nálunk igen sokszicr megesik, 
hogy a nagyközönség nem ismeri saját 
értékeinket és ez káros volt akkor is. 
amikor a székesfőváros által beszerzendő 
száz autóbuszról volt szó.

Ezek a fővárosi autóbuszok

háromféle nagyságban kerültek forga
lomba.

A legkisebb típusú kocsikban 25 ülőhely 
és 11 állóhely vau és ezek főként a Vár 
'is Rózsadomb forgalmát bonyolítják le 
és ezért ezeket különleges szerkezetű fék- 
vei szerelték fel. Az állami gépgyárban ké
szült közéntinusú alvázakra 31 ülőhellyel 
is 12  állóhellyel felszerelt karosszéria 
került.

A karosszériák a világhírű Ganz-gyár 
kiváló készítményei.

Ezekből az autóbuszokból gyártották a 
’egtöbbet -  45 darabot - mert

legalkalmasabbak arra, hogy keskeny 
utcákon is aránylag nagyszámú utast 

szállítsanak.
Nemrég helyezték forgalomba a nagy- 

ipusu, háromtengelyes autóbuszokat, ame
lyeken 37 ülőhely és 17 állóhely van és 
unelyek impozáns nagyságukkal feltűnést 
éltének a székesfőváros utcáin. Ezeknek 

-.zépségét, Ízléses voltát és pclmpás kon
strukcióját különösen azok rnclányoVák, 
ikiknck módinkban van a külföldi nagy 
városok autóbuszait a budapestiekkel össze- 
hsoniitani.

Milyen autóbuszokat 
kíván a vidék ?

Az állami gépgyárban a székesfővárosi 
autóbuszokon kívül

állandóan készülnek másfél tonnás, 
három tonnás és öt tonnás alvázú 
autóbuszok és teherautók is, amelyek
nél különös tekintettel vannak a hazai 

útviszonyokra.
úgyhogy, azc/kkal a vidéken u legrosszabb 
utakon is közlekedhetnek és ezért nagy 
elterjedtségnek örvend.

Különösen szeretik a vidéken a másfél 
tonnás alvázra szerelt könnyű autóbuszo
kat, amelyek a mi viszonyainknak igen 
jól megfelelnek,

könnyű mozgásúak, aránylag kevés 
benzint fogyasztanak és üzembizton

ságuk bármilyen más gyártmánnyal 
szemben felveszi a versenyt.

Újabban vidéki városokban és közsé
gekben mindenfelé magánvállalkozók sze
reznek be ilyen MÁVAG autóbuszokat és 
mindjobban tudatára jönnek annak, hogy 
milyen hasznos szolgálatokat tesz a köz

ügynek az autóbuszforgalom és mennyire 
kifizeti magát.

Autóbuszjáratokat 
a kültelkekre!

Aránylag legmostohább viszonyok kő- 
zött élnek forgalmj szempontból

a főváros külső perifériájának lakói,
akik távol a villamosközlekedéstől, ho 
szú gyalogútokat, kénytelenek megtenni, 
hogy megfelelő forgalmi eszközhöz jussa
nak. Mióta a fővárosban az autóbuszfor
galom ilyen nagy lendületet vetf, azóta

a kfilsö városrészek lakói mind han
gosabban követelik az autóbuszforga
lomnak minél szélesebb körben való 

kiterjesztését,
úgy, hogy a főváros tanácsának ezekkel a 
jogos kívánságokkal sürgősei' foglalkoznia 
kell.

Közgazdaság
A Leszámítoló-Bank 

közgyűlése
A Magyar Leszámítoló- és Pénzváltó- 

Bank folyó hó 2 0 -án tartotta Madara>sy- 
Beck Marcell dr báró elnöklete alatt 6 0 . 
rendes közgyűlést. A napirend előtt az el
nök kegyelet.es szavakkal emlékezett meg 
vei ezelőtt, 1829-ben alapította meg a régi 
Pesten a C. .1. Malvieux bankházat, mely- 
Malvicux Korosztály Józsefről, ki 100 év
ből - nevezett halála után 1869-ben 
részvénytársasági formában a mai Ma
gyar Leszámítoló- és Pénzváltó-Bank ala
kult.

Áttérve a napirendre, a közgyűlés az 
igazgatóság által előterjesztett 1929. évi 
mérlegét elfogadta és elhatározta, hogy a 
2.556,693.23 pengőt kitevő tiszta nyereség
ből a 60. számú részvényszelvények ^lap- 

I ján, 14 százalékos osztalék, azaz részvé
nyenként 7 pengő kerüljön folyó hó 21-töl 
kezdve beváltásra. A továbbá határozat 
szerint a tiszta nyereségből a rendes tar
talékalap növelésére 200.000 pengő (tavaly

150.000 pengő), a nyugdíjtartalék javára 
ezúttal is 400.000 pengő, a báró Madu- 
rassy-Beck Miksa-alap javára 50.000 pen
gő fog fordíftatm, míg 76.410.39 pengő az 
1930. iizletév számlájára vezettetik elő. 
Hozzájárult a közgyűlés az igazgatósa 
azon javaslatához is, mely szerint a rég 
nyugdíjasok részére folyósítandó nyugdíj 
átértékelési arányszáma újból felemeltr- 
sék, ezúttal 60 százalékra.

A közgyűlés folyamán Retchardf Emii 
részvényes a bank 60 éves, illetve a Mai 
vicux-éra hozzászámításávai lOu éve 
fennállása alkalmából üdvözölte az intézv 
vezetőségét és elismerő szavakkal eme .- 
szik meg a jelenlegi vezetőségnek és elő 
deinek valamint az intézet kiváló tisztika 
rának ezen évtizedek alatt kifejtett buzgó, 
körültekintő és fáradhatatlan működéséről.

Végül a közgyűlés Studlin Hermáim d; 
a Schweizerische Volksbank vezér- 
igazgatóságának elnökét, Guhl Oszkárt. 
Baucr Frigyest és Kádár Gusztávot az 
igazgatóságba és Fodor Jenő drt a fei- 
ügyelőbizottságba új tagként beválasztotta.

Az é rd e k e ltsé g ek  sü rgetik  ez 
en erg ia -tö rv én y  m egalkotásét

A kereskedelmi minisztériumban minap 
a minisztériumi referensek bizalmas é; te- 
kezleteí tartottak, amelyen maguk közt 
letárgyalták az energia-törvényről szóló 
tervezetet. A törvény megalkotása immár 
három esztendő óta húzódik, s bár az ér
dekeltségek régóta sürgetik, a tervezet 
nem került a képviselőház elé. Most végre 
a képvise'őházban bejelentették az energia- 
törvény mielőbbi nyilvánosságra hozatalai 
Az érdekeltségek azt óhajtják, hogy mi- 
t.őr a törvénytervezet végleges szövegé: 
a kormány megállapítja, hallgassa meg 
őket is, mert eddig ezt az ügyet a mi
nisztériumban teljesen intern kezelték

Közgyűlést tartetí a Bankáregye ^  yK%
Mozgalmas közgyűlése volt szombat éri
ben a Bankáregyesületnek. Fleiszig Sán
dor elnöki megnyitójában arról beszélt, 
hogy a tőzsdén meg kell őrizni továbbra 
is az adott szó szentségét. Műi’:- Vbmos 
sürgette a bankárok és értékpapírkereske
dők egyesületének különválasztását, majd 
Schwartz Jakab tőzsdetinácscs védelmébe 
vette a Bankáregy esülefeí, Fleiszig 
kiemelte, hogy a választmány névteien 
katonái mindig becsületesen helytállottak 
a tőzsdések egyetemes érdekeiért. A vá
lasztáson a hivatalos lista győzött.

A forgalmi adó és a vám visszatérítése.
A központi vámigazgatóság értesítette a 
Magyar Gyáriparosok Országos Szövetsé
gét, hogy ezentúl a pénzügyminisztérium 
engedélyével a vámösszegnek, vagy egy 
részének visszatérítése esetén a vámmal 
együtt fizetett forgalmi adót is vagy egész
ben, vagy arányosan viszat éritik. De 
visszatéríti a vámigazgatóság a forgalmi- 
adót akkor is. ha a megvámolt árúkülde
ményt újból vámkülföldre szállítják, ha 
téves elvámolás helyesbítéséből kifolyólag 
történik a vámvisszatérítés és más ese
tekben is. Az újítás lényeges könnyebb
séget jelent.

Arányosítani kell a bankok saját és ide
gen tökéit. Az eddig megjelent bankmér
legek az intézetekre bízott idegen töké!: 
jelentős szaporodását mutatják. A Pesti 
Hazainál 176 millióról 184 millióra, a Le
számító.óbanknál li>5 millióról 109 millióra, 
az Angol-Magyar Banknál 121 millióról 132 
millióra, a MOKTÁR-ná\ 1 1 0  millióról 117 
millióra emelkedett az idegen tőkék ősz- 
szege. A szaporodás gondolkodóba ejthet
né a pénzintézeteket, hogy elérkezett az 
ideje a saját és idegen tóke arányosítá
sának. Emelni kel.ene az alaptőkét, ami 
már meg is történt volna, ha a tőzsde és 
a piac helyzete ezt lehetővé tenné.

Biztos az egyezség a Földhite bank 
ügyében. A Földhitelbank egyezségi aján
latáról szombat délelőtt folytatták a tör
vényszéken a pénteken megkezdett szava
zást. Idáig 312 szavazatot adtak le ez 
egyezségi ajánlat elfogadása mellett és 28 
szavazatot az ajánld; elfogadása ellen Né
hány napig még eltart, míg az összes hi
telezők leszavaznak és c javaslatok alap
ján a bíró kihirdeti végzését az egyezség 
sorsáról. Olyan helyről, ahol a hitelezők 
hangulatát alaposan ismerik, úgy informál
tak bennünket, hogy az egyezségi ajánlat 
elfogadása biztosra vehető.

Modern bútorszalon
állandó kiállítása Budapest, IX, Ü l l ő i  út 14.

Több száz berendezés állandóan raktáron. A lapítva 1902. évben.

Legelőnyösebb részletfizetési feltételek.

Művészi bútortervezés.
Cégtulajdonos :

Köztisztviselők és a középosztály bevásár
lási forrása. *

G á s p á r  N á n d o r
IX. Üllői út 14. szóm 
Telefon; József 356-08

Az állami gépgyárban készült Mávag— Mercedes—Benz-típusú autóbusz. 
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Galli Curci
négyezerdolláros felléptidíja

vagy

amihez nem minden ember ért

Négy bemutató
írt, Kir, Operaház. „Gioconda". Bőn

ek'úd operá’a semmiesetre sem je- 
er:i első dulszinháinnk repertoárjá

nak ■gazdagodását. Bizonyára sokan 
esznek, akik azt mondják, hogy miért 

,n inkább egy Verdi-operái muta
tóit be a színház. Egészen mindegy, 
nhiitlonképen, mert sem egy  korábbi 
.'érdi, sem a „Gioconda" nem emelhe

ti magasabb értékekkel rendelkező 
dalművek közé. Zenetörténeti szem- 

t'íból mindenesetre figyelemreméltó 
értékes ez a premier. A címszerep

en Tihanyi Vilma elismerést arat 
drámai erejű játékával és hangjának 
cityre rjazilagabb szépségével. Még 
' ló markáns színpadi figurája említ - 

értő lel.
Király Színház. „Viktória". Földes 
re és Ábrahám Pál új operettje in

ch iigves színpadi beállításának kö- 
nheti sikerét, mint egyéni értékei- 

A sziizsé egy érzelgős drámához 
'■■■Asonlit, amelynek giccses felépítése 

egyedid operettzenien. Ábrahám 
él muzsikája ezúttal csalódást kelt.

■ hangszerelése ezúttal is mesteri, de 
vés a partitúrában az újszerű és fő-

eredeti melódia. Főleg a kínai je- 
i in t zenéié hasonlít veszedelmesen 

i vonni Turandotjáuak megkomponü- 
lá.clhnz. Tihanyi Vilmos rendezése ez 
gyszer mentes a sablonoktól, a tö- 

mtgjelenetek elevenek, az egyes szín
pad: képek látványosak. A szereplők 
'vízié egyedid Fejes Teri és Kiss Fé
rne jelentenek értéket, Lábass Juci 

: rulettjein kivid semmit sem mutat. 
Kertész Dezső pedig ott tart még, 
hagy egy nagykövet egyéniségét csak 
/. illemeden hanghordozással próbálja 
éreztetni. Félsiker.

Belvárosi Színház. „V olt-nincs".
évidre fíirabeau vigjátéka kitűnő teli
vé én. d eegészen leiszínen mozgó 
komédia, amelynek egyedül szellemes 

i  élése biztosítja a sikert. Makai 
'■i-jruit érdekes, Z. Molnár csupa meg- 
ligyelés és fölény, viszont Rádai Imre 
nii találja helyét a színpadon.
.Magyar Színház „Volpone". Sha- 

■v-peure kortársának Ben Johnsonnak 
komédiája vetekszik a halhatatlan drá
maíró nem egy alkotásával. Ez a 
négy százéves játék ma talán még iris- 
'íééien hat, mint valaha. Csortos Gya
lu mint Volpone maszkírozásban és 

c  pásban egyaránt eredeti. Egyéb- 
évii az eladás meg sem közelíti Ben 
Johnson komédiáját, széteső, lapos és 
rlctszegény. Miért nem inkább a
■ mzeti Színház újította lel ezt a 

nagyszerű komédiát?

F iim re v ü ...
Vjsálarcos. United Artids-produkció.Du- 

regényének filmváltozata. XIII. Lajos 
ina', levegőjét pompásan tudja vissza- 

i'l. Főleg a rendezés jó és tempóban is 
hústalan a játék. Douglas Fairbanfcs ez 
inmiember, még mindig úgy rohan és 

-TŰI, mint valami húszesztendős suhanc. 
Broadway Melody. A legunalmasabb és 

grosszabb hangosfilm, ami az utolsó 
napban bemutatásra került. Még a mii- 

i'ja, valamit nyújt, de egyébként silány 
unalmas produkció, amelyet csak az 

-•nthet meg a bukástól, ha leveszik a 
".-•orról. A premieren meglehetősen „han- 

' véleményt váltott ki a közönségből. 
Nászinduió. Erich von Stroheim, filmje, 
rendezte és játszotta is a főszerepét, 
ilatlan lukszussal kiállított és nagysti- 
n rendezett játék, amely a régi osztrák 
v'árváros legendás korát idézi fel. Szí- 

> felvételei meglpeőcn szépek.
A Matternhori! vértanul. Némafilm, 
nelynek főként grandiózus miliője hat le- 
iigözően.

Galli Curci, a koklratúrtechnika koro
názatlan királynője a napokban megérke
zett Budapestre. A grammofón utolérhe
tetlen Rosinája sokkal kevesebb feltűnést 
keltett személyes megjelenésével, mint 
például négyezer dolláros felléptidíjának 
hire.

A színházi élet kávéházi Konrádjai 
ugyanis „megbízható" információ alapján 
már régóta beszéltek Galli Curci fellépti 
díjának mammutnagyságáról és a legendás 
összeg, amelyet emlegettek, lassanként ép- 
oly közbeszéd tárgya lett, mint a Bcsz- 
kárt vezérigazgatóidnak fizetése.

Pro és kontra mindenki hozzászólt az 
ügyhöz és egyszerűen

megalapították, mielőtt még halottak 
volna egyáltalán énekelni Galli Curcit, 
hogy hangja nem ér többet, mint egy 
nyolcpengös His Maisters Voice- 

lemez.
Sőt tovább mentek egyesek, voltak akik 

kijelentették stentori hangon, hogy Galli 
Curci fellépése veszélyezteti a súlyos vál
ságát élő magyar színészet helyzetét is. 

Némileg igazuk volt.
De nem egészen, mert Galli Curci 
négyezerdolláros tiszteletdíjából éppen 
annyi hiányzik, mint az ö álláspontjuk 

igazságából.
Azok a jólértesültek, akik Galli Curci 

négyezer dollárjáról tudtak, elfelejtettek 
„értesülni!4 arról, is, hogy

Galli Curci fellépésén mások is keres
nek, nemcsak Galli Curci.

A négyezer dollárnak legalább is a felét 
itt hagyja Ncwyork kedvence s hogy 
miért, azt most felesleges bővebben ma
gyarázni.

— A Magyar H éfő tudósítójától. — 
Talán egy hónapja mindössze, hogy 

Európa nagy metropolisaiban bemutatták 
a berlini Ufa, Vasárnap délután című 
filmjét. Ez a film magyar témájú, sőt 
nyugodtan lehet megállapítani róla, hogy 
teljesen magyar film, mert hiszen csak a 
rendezője, az operatőrje és két színésze 
német, a többi mind kivétel nélkül magyar, 
úgy hogy

az a siker amit ez a film a kontinen
sen aratott, nem tisztán pittoreszk ma
gyar miliője hatásának, hanem fökép a 
magyar tehetség szuggesztív erejű 

megnyilvánulásának tu ajdonítható.
A berlini Ufa, amint azt egy alkalom

mal kitűnő keleteurópai vezérigazgatója, 
\V. Caroll, említette, mikor 1928-ban meg
kezdte első magyar földön készített film-

Keres rajta Sebestyén Géza, keres rajta 
az impresszárió, keres a pesti menedzser, 
úgy, hogy végeredményben a négyezer 
dollár pontosan kettőre apad le.

Tehát Galli Curci legendás fellépti díja, 
ha a valóságban jelentős is, semmiesetre 
sem múlja felül sokkal Saljapin, vagy akár 
az orfeumban szereplő négertársulat tisz
teletdíját.

Azok pedig, akik tiltakoznak Galli Curci 
fellépése ellen, a horribilis felléptidíj miatt,

miért nem igyekeztek meggátolni a 
négerek vendégszereplését, amely pon
tosan egy hónapig fart cs több, mint 
ötven négert fizet meg súlyos pén

zekkel.

Ez a társulat ötven magyar színész ke
nyerét rabolja el, Galli Curci pedig sen
kiét sem. mert amit ő produkál, azt senki 
se tudja,

jó Szteptáncost kis buzgalommal még 
Százat is össze lehet szedni Pesten, 
viszont Gaüi Curci hangján még senkit 
sem hallottunk visítozni a pesti bár- 

kaszárnyák udvarán!

Ez az igazság.
Ami pedig Sebestyén Gézát illeti, ebben 

az esetben őt véletlenül nem joggal illetik 
szemrehányással! Sebestyén Gézát lehet 
kiritzálni, mint színházigazgatót, lesújtó 
véleménnyel lehet mindenki a Városi 
Színház nivótlan előadásairól, de Galli 
Curci esetében nem eléggé indokolt a tá
madás.

Gal!i Curci még mindég inkább meg
érdemel négyezer dollárt esténként, 
mint ötven félmeztelenül ugráló né

ger egy hónapban tízszer annyit.
Kolba Gyula.

jenek felvételeit, még nem gondolt arra, 
hogy az első filmet, amely Magyar Rap
szódia címmel futott be szédítő karriért 
a nemzetközi filmpiacon, még több magyar 
grandiózus film is fogja követni.

De a Magyar Rapszódia megérlelte a 
berlini Ufa igazgatóságának újabb elhatá
rozását, amely

egy magyar filmciklus készítését ter
vezi.

Hogy ez a szándéka a berlini Ufának 
nem csupán elgondolás maradt, azt bizo
nyítja hogy már tavaly ismét megjelentek 
az Alföldön a német technikusok Hanz 
Schwarz vezetésével és egy újabb magyar 
témájú film felvételeire tették meg az 
előkészületeiket. Ezúttal a film munkála
tai sokkal tovább tartottak, mert most nem 
néma

hanem éneklő és beszélő film készült.
A film szüzséjét Székely János, a Ber

linbe szakadt magyar tehetség, aki ma 
Európa egyik legfoglalkoztatottabb szce- 
nárium Írója, írta.

A téma természetesen magyar volt, akár 
csak a millió. Egy magyar honvéd és egy 
falusi kislány tragikus szerelmének a tör
ténete szép egyszerűségében is megrázó

erejű drámává fokozódott Hanz Sshwarz' 
nagystílű rendezésében.

A film szereplői Ditá4 Parlo, Willy 
Fritsch, Ligeti Juliska, Simon Marcsa, 
Körmendy János. Mély Gerő és Dezsőity 
László, • de rajtuk kívül még számtalan 
magyar színész^ működött közre á  felvé
teleknél. # A

Már a felvételeknél íeltüm. hogy a ma
gyar színészek filmíehetsége milyen vér
bő és gazdag. Nem egyszer megtörtént, 
hogy felvétel alatt a film német techni
kusai abbahagyták munkájukat, hogy ki
fejezést adjanak elragadtatásuknak egy- 
egy magyar színész nagyszerű teljesítmé
nye felett.

A film felvételei közel hat hónapig tar
tottak. A külső felvételek után Berlinben 
folytatódtak a műtermi munkák.

És amikor a berlini bemutatón a film 
először levetítésre került, egyszerre szin
te elementáris erővel robbant ki a siker, 
amelyet követett a kontinens többi met
ropolisában újabb és újabb lelkesedés.

A film mint ismeretes az alföldi felvé
teleken kívül a magyar főváros, Budapest 
szépségét is festői keretben mutatja be és 
a város lüktető, gazdagon áradó életéi 
sajátos ritmussal érezteti. Még fokozza a 
külső hatást az a nagyszerű kísérő mu
zsika, amely aláfesti a történetet és ame
lyet magyar dalokból válogattak össze 
nagy gonddal.

Magyar nótákat énekel Wiíly Fritsch 
és Dita Parlo, még a film német, fran

cia, angol változatában is.
Magyar nóta, magyar beszéd tartja láz

ban már hónapok óta Berlint, Bécset, 
Amsterdamot és még sok más német nagy 
várost.

A közelmúltban több éleshangú nyilat
kozat is elhangzott a film ellen, de ezeket 
megcáfolta az az osztatlan és mindent el
söprő siker, amelyet előkelő diplomaták, 
külföldön élő magyarok is tapasztaltak.

A napokban illusztris közönség előtt 
folyt le egy zártkörű bemutató, ame
lyen megjelent a kormány több tagja, 
a magyar filmszakma vezető egyéni
ségei és a magyar szellem! élet fák

lyahordozói.
Ez a bemutató ks azokat igazolta, akik 

azt mondották a látottak után, hogy
a Vasárnap déluán még igazabb, még 
mélyebb és még izzóbb levegőjű ma
gyar életet tár a világ elé, mint a ma

gyar Rapszódia.
Ez a vélemény fémjelzi a Vasárnap 

délután értékét.
Március elején mutatja be a berlini Ufa 

Budapesten a Vasárnap délutánt, a bemu
tató nem csak a íilmszezón. hanem az 
1930-as esztendő társadalmi eseménye is 
lesz.

Ezzel a filmmel avatják fel a most 
áUpített, pazar pompájú Ufa>Uránia 
színházat, amelyet horribilis költség

gel alakíttatott át a berlini Ufa.
A bemutatón tout Budapest jelen lesz. 
És megjelenik Erich Pommer a berlini 

Ufa gyártási főigazgatója, a Hotel Impe- 
rial, a Magyar Rapszódia mesteri alko
tója. Az új magyar film az ő irányítása 
alatt készült, hogy ez mit jelent, felesle
ges magyarázni.

Erich Pommert a Vasárnap délután 
sikeréből oroszlánrész illeti.

Az a taps, amely fel fog dübörögni a 
magyar bemutatón, egyrészt a filmet, más
részt Erich Pommert fogják ünnepelni. 
Joggal,

mert az első grandiózus magyar be
szélő, éneklő film briiliáns elkészítése 

az ö tehetségének köszönhető.

f tilö S f iíiíf ,®

M a g y a r  S z ín h á z  
e heti m űsora:

Hé fő: Volpone (8)
Kedd: Volpone (8 )
Szerda: Volpone (8 )
Csütörtök: Morfium (8)
Péntek: Volpone (8)
Szombat: Volpone (8 )
Vasárnap délután: Hamupipőke (fél 4) 

este: Volpone .8)

A küllőidet Is tájékoztatják a pesti tőzs
de árfolyamairól. A TÉBE ülésén Kresz 
Károly igazgató bejelentette, hogy az 
egyesület a Magyar Távirati Irodával elvi 
megállapodást létesített arra vonatkozólag, 
hogy a Magyar Távirati Iroda a budapesti 
tőzsde vezető papírjainak árfolyamait 
rendszeresen sürgönyileg, illetőleg telefo
non le lógja adni a berlini, párisi, londoni, 
amszterdami és milánói távirati ügynöksé
geknek ubból a célból, hogy ezáltal a bu
dapesti tőzsde árfolyamairól a külföld meg 
felelően tájékoztatva legyen. Ugyanéiból 
a célból megegyezést létesített a TÉBE 
a tőzsde elnökségével, hogy a tőzsdei ár
folyamlap a jövőben a magyar szövegen 
kívül német, francia, angol és olasz szö
veggel fog megjelenni.

Speciális minőségű és szabású

Ú r i  /e/>érjiemíielc
mérték szerint a „ W a l e s i  I » e r c e g “ -hez

\ ív. Váci ucca 12. sz . Félem. Teleién ; Aní. S27—45.

A magyar tehetség diadala 
a „ Vasárnap délutánam ely 
a berlini Ufa első grandiózus 

éneklő és beszélő filmje
Az á íép itett Ula-Uránia Színház tündöklő pom pában  

várja a film m agyar bem utatóját.
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A fíókválogatott nagy vereséggel küldte

haza a tep
Ferencváros , Hungária kom b. —  Teplitzer FK 5:1 (1:1)

A  bajnoki fronton Ú jpest n eh éz g y őze lm e volt az e sem én y
ü t  első ligamérkőzés és egy nem

zetközi küzdelem szerepelt a szezon má
sodik vasárnapjának programján. Vala
mennyit a iéligkészültség jellemezte. Kü
lönösen kiütközött ez a Ferencváros— 
Hungária kombinált játékában. A győze
lem nagyarányú volt, a játék azonban 
csak néhány percen át nyújtott élvezetet.
A vidéki cseh csapat nagy veresége elle- 1. Újpest 12 10 1 1 42:18 2 1
nére is egyenrangú ellentele volt a ma-

2. Ferencváros ii 8 2 1 38:11 18
gyaroknak, technika dolgában pedig néha 3. Hungária n 6 3 2 30:16 15
még tanítottak is. 4. Bástya 13 6 2 5 30:28 14

Az Újpest nehéz küzdelemben tudta 5. III. kér. FC 13 5 4 4 20:22 14
csak a maga javára dönteni az óbudaiak- 6 Bocskay 13 4 5 4 22:23 13
kai szemben a döntetlenül álló mérkőzést. 7. Kispest 13 4 5 4 12:19 13
s ebben főként a balszerencse a hibás. 8 . Budai 11 12 3 5 4 18:13 11

Szegeden a Bástya bizonyította újra, 9. Pécs-Baranya 13 2 5 6 15:27 9
hogy odahaza félelmetes ellenfél s a bi- 10 . Somogy 13 1 6 6 13:31 8

zonyításnak ezúttal a lelkes Kispest esett 1 1 . Nemzeti 13 3 2 8 11:30 8

áldozatul. Pécsen az Attila reményeit 12. Attila 13 1 4 8 11:24 6

A formában lévő cseh csapat jobb

nyirbálták meg. Debrecenben pedig a 
Nemzeti hagyott el nagyjelentőségű pon
tokat. A nap egyetlen döntetlen mérkőzé
sét a Budai 11. s a Somogy vívta. Fz a 
viaskodás azonban mélyen alatta maradt 
annak a futballnak, amelyet az 1. ligától 
méltán elvárhatunk.

A BAJNOKSÁG ÁLLÁSA:

játékával is vereséget szenvedett
Bukoviés Amsei pompás játéka és Haiti kiállítása mentette

meg a helyzetet
A kombinált csapat széteső, egyenet

len játékot produkált. A tepliciek jobb 
és szebb futballt játszottak. Az 1. perc
ben Barátky lövése alig megy kapu mellé. 
A 2. percben Sima lövését Amsei fogja 
Kohut szökteti Turayt, aki kapásból fölé 
16. A 8 . percben Nagy komért vét, Wie- 
ser mellé csavar. A 9. percben Nagy el
esik, Haftl tisztán áll a kapu előtt, de 
mellé lő Turay lövése megy ezután kapu 
mellé, majd Kohut beadását a kapus le
húzza. Nívótlan mezőnyjáték alakul ki. A 
tepliciek több támadását Amsei védi.
A 35. percben

Haiti kiugrasztja Wiesert, akinek félig 
emelt lövése hálót ér: 1:0. Gyönyörű 

akció volt.
A 36. percben Kohut beadását Blhátni 
lógja, visszajátszik Kohutnak, aki 

bombalövéssel kiegyenlít: 1:1.
A 44. percben Turay lövése elakad a 
kapu előtt, Barátky elcsípi a labdát, át
adja Biháminak, aki három lépésről élesen 
mellé lő. Utolsó pillanatban Kohut lövése 
süvít el a kapu fölött.

A második félidőben a kombinált támad. 
A 9. percben

Turay átadásából Bihámi szépen he

lyezett gólt lő: 2:1.
Tlcska lövését elvetéssel fogja a kapus. 

A 14. percben Haberstroh megsérül, he
lyére Moravecz áll. Kavarodás a magyar 
kapu előtt, Amsei nagy szerencsével tisz
táz. A 17. percben Amsei meleg helyzet
ben Sima elé dobja a sapkáját, aztán rá- 
vetéssel fogja a labdát. A 19. percben 

Turay 16-osró! küldött szabadrúgása 
kapufáról pattan vissza, de a labdát 
ugyancsak ö elíogja és rendeltetési he

lyére küldi: 3:1.
Haiti lerúgja Turayt, mire kiállítják. A 

tepliciek négy csatárral is veszélyesek. 
A 26. percben Sima biztosnak látszó hely
zetben Amseinek lövi a labdát. Kornerből 
Barátky fejel, de Schöpke a gólvonalról 
kifejeli a labdát. A 38. percben Wieser 
nagy helyzetben mellé lő. A 39. percben 

Ticska egyedül lemegy s futtában éles 
gólt lő: 4:1.

A 40. percben
Kocsis miatt 11-es, Wieser gyengén 
helyezi és Amsei kifogja a labdát.

A 44. percben
Bihámi támadásából Barátky hat mé
terről a mérkőzés utolsó gólját lövi: 

5:1.

Kemény játékkal a balszerencse ellenére két nehéz 
pontot szerzett az Újpest

Újpest—111. her. FC 3:2 0=0)
a mérkőzés. I perc szünet. A félidő kölcsönös durvasá

gok közötf telik el. Auernek egy ofszájd 
gólja érvénytelen.

Újpest támadással indul 
Harmadik percben 

Ströck lapos beadását Stoffián átlépi, 
Spitz pedig belövi: 1:0.

Auer a 16-osról kapufát lő, a következő 
percben lövése ismét kapufa. 14. percben 
a III. kér. is feljön, Drössler beadását Kci- 
nyor fejeli, Huber vetődéssel védi. P. 
Szabó és Steiner összecsapnak, emiatt két

A második félidőben Újpest egymásután 
két kornerrel vezeti be a játékot, 17. 
percben

Werner 11-est vét, amit P. Szabó be- 
gurit: 2:0.

23. percben Drössler labdájával

Ma már fogalom, hogy a

Keresztény Szabóíparosok Szövetkezetében
a legjobb minőségben 63 o legotesőbb 
árban szerezheti be szövet-, posztó- 

és bélésóruszükségletét.
Főüzlet: IV., Károly kőrút 30. Fióküzlet: II., Zsigmond-u. 14.

Fenyvesi a kifutó Huber mellett Len
gyelhez passzol, aki közelről behelyezi 

a labdát: 2:1.
27. percben
Drössler kitör és közelről kiegyenlít:2:2.

Újpest most erősen rohamoz, de Fehér 
szenzációsan véd. A 33. percben 

P. Szabó egyedül lemegy és a győz
tes gólt lövi: 3:2.

Faultokkal tarkított hullámzó játékkal 
végződik a mérkőzés.

— azHelyben hagyták az Attilát Pécsett 
utolsó helyben

P é c s-B aran y a—Attila 1:0 (1:0)
Mindjárt a 3. percben esik a mérkőzés 

egyetlen gólja.
Foor szöktetéséböl Kövess beadását 
Wetzer Darvas elé adja, akinek la
pos saroklövése meghozza a mérkő

zés döntő gólját.
Váltakozó játék után a pécsiek kerülnek 
némi fölénybe. Kautzky éles lövése alig 
kerüli el a kaput. A 23. percben az Attila

| szerez komért, majd Kautzky lő a kapu 
! mellé. A 35. percben Attila ér el komért 
i A 42. percben Pimpi megsérül és kiviszik.
| A második félidőben az Attila tíz em- 
! berrel is támad, és a pécsiek csak a 15. 
j p.-ben jutnak szóhoz. Az Attila kornert 

ér el, s fölénybe kerül, de nincs aki gólt 
■ lőj jön. A 44. p.-ben Iványi megsérül s a 
• mentők viszik el.

A  szegedi oroszlánbarlang 
bán elvérzeii a Kispest is

Bástya-Kispest 3;1 (3:0)
A Bástya mindvégig nagy fölényben 

volt, amit a gól arány mellett a 9:0 ará
nyú korner eredmény is bizonyít. 1 1 . 
percben

Varga korneréböi Possák fejeli a ve
zető gólt: 1:0.

20. percben Kronenberger szabadrúgá
sából

Schwarz nehéz helyzetből a második 
gólt lövi: 2:0.

A Bástya egymásután éri el a kornere-

ket, bár a Kispest védelem, különösen az 
újonc Vogl nagyszerűen működik. 32. 
percben

Possák 25 méteres bombalövését Dé
nes nem tudja fogni: 3:0.

Második félidőben a Bástya vehemensen 
támad, de a Kispest védelem észszerűen 
tömörül. A csapatok lassan kimerülnek, a 
Kispest a mérkőzés végén feljön és a 45. 
percben

Lukács szépen helyezett gólt lő: 3:1.

Amikor mindkét csapat
Budai 11 —

A mérkőzés egyenlő erők küzdelmét 
mutatta. A budaiak vehemens támadásai 
két kornert eredményeznek, majd Schmidt 
nagy helyzetben — kapufát lő. Újabb két 
budai korner. Változatos, de eredményte
len támadások fejezik be az első félidőt.

A második félidőben a Somogy támad 
többet, a 0. percben kornert ér el és több 
veszélyes helyzetet készít elő, de Lantos

örülhet a leadott pontnak
Somogy 0 : 0

| tisztáz. Steinert kornerre szerelik. A 21.
| percben Gacsár kornerét menti a védelem, 
j a 25. percben a budai csapat feljön és a 
j játék ismét hullámzó lesz.A 30. percben 
j Schmidt szép lefutása után Váradi a ki- 
; futó kapus mellett élesen mellé lő. Meccs- 
I döntő helyzet volt. Utána Kubala szereli 
• Schmidtet rávetéssel. A játék a mérkőzés 

végé g kiemelkedő eseményt nem hozott.

A Bocskay nagyobb tudása veszélyes 
zónába nyomta a Nemzetit

B ocskay—Nemzeti 2:0 (10)
Hideg időben, erős szél ellen játszik a; 

első félidőben a Nemzeti. 5. percben Ke- , 
viczky lövését Gallina majdnem a gó!b '■ ; 
ejti. A Nemzeti veszélyes támadásokat 1 
indít, de a Bocskay védelme kitünően mű
ködik. 34. percben Semmiért faultolják, a 
szabadrúgást Keviczky csavart lövéssel a 
hálóba küldi, de a bíró ofíszájd címén nem 
adja meg. A közönség erősen tüntet. Iz
galmas hangulatban folytatódik a mérkő- 

Markos szabadrúgását Gallina lábbal

védi. \ visszapattanó labdát Vince 
belövi: 1:0.

A második félidőt erős iram és sororsj- 
tos faultoktarkítják. Sági megsérül. A 20. 
percben Törököt pedig kiállítják. 2 2 . perc
ben

Teleki kitör, Gallinát kiugrasztja ka
pujából és lapos, é’.es gólt lő: 2:0.

A mérkőzés végén a Nemzeti is feljön, 
de nem tud eredményt elérni.

II. l i g a m é r k ő ? é s e k
Sabaria—Rákospalota 7:0 (5:0). A Sa-

baria beállította az őszi eredményt. 
Vasas—VÁC FC 1:0 (0:0.
Megyei—Zalakanizsa 5:4 (2:3). Nehéz 

küzdelem.

A m atőrbajnokság
UTE—III. kér. TVE 8:0 (3:0.
Postás—BTC 6:0 (3:0.
Törekvés—BEAC 1:0 (0:0 
Ferencvárosi Vasutas—33 FC 2:2 (2:1). 
FTC—Pestújhelyi SC 3:1 (2:0).

S portriporlok  fgy  m ondáiban
Ferencváros kombinált—Hungária kom

binált 5:4. (Tréningmérközés.) A Hungária 
komplett halfsora ellen a Táncos, Takács, 
Szedlacsik, Toldi, Kohut 11. csatársor ját
szott.

Bécs: Rapid—Admira 6 :0  (2:0. — Vien- 
na—Nicholson 1:1 (0:1). — WAC—Austria 
2:0 (1:0). -  Wacker—WSC 2:1 (2:0. -

Felelős szerkesztő és kiadó:
MOVIK ZSIGMOND

Apostol-nyomda Budapest, Vili., Horáoszky ucca 20. szám. — Telefon: 338—21. — Felelős nyomdaigazgató: Hedry Bertalan.
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